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ક 772 હ 
1 
ઇલાહી-શત. 





જનતાાાીન... ડરતા --):)(:-) તયણુ--તઉઅનનનઆજી, 


યાઅય્યોહલ્લઝીન આમન્‌ લ્રાય- 
ર્ખર કવસુમ મિન કવસિન અસા- 
અય્યકૂનૂ ખયરમ મિન્હુમ. 


ી 
મી! 
ડુ 
અથૅ--હે મોમનો, એક કોમે બીજી 


1 


જૃદ-રદતદ જૃ્નદ “ધ્નદવદતદડ્ફઃ 


ક કૉમતી મશ્કરી કરવી જ્નેધ્રએ નહિ, 
ક કદાચ તેઓ તેઓનાં કરતાં વધારે સારી 
હોય, (સૃરતુલ-હોજ્નેરાત આયાત. ૧૧) 





ખલકિલ-અવ્વલે. 
થન્‍-ઝતકક્કઝ્-કન્‍્ક 

અક્અયીના બિલ ખલકિલ અવ્વલે; 
ખલ્હુમ ટ્રી લબસિમ મિન ખલકિન 
જદીદ (૧૫.) 
અથે--શું ત્યારે અમે પહેલી સ્રણ્ઠથી થાકી 

ગયા! બલ્કે તેએ નવી ઉત્પત્તિ વિષે 

શ કામાં છે. (સુરે કાફૂ આયાત.૧૫) 
અલમયરવ કમઅહુલકના મિનકખ્લે- 
હિમ મિનકરનિન મકનાહુમ ફ્લિઅર્ઝુ 
માલબનેોમકકિલ્લરુમ વઅરસલનસ્સ- 
માઅ અલયહિમ મિદરારવ વજઅલનલ 
અન્હાર તજરી મિનતહુતેહિમ ફૂઅહુ- 
લકનાહુમ બેઝોનૃૂબેહિમ વઅનશઅના 
_શસિનબઅદે હિમ ફરતન આખરીન, (૬) 


૩ 


અર્ચ--શુ' તેઓએ ન્નેયુ' નથી કે અમે 
તેઓની પહેલાં કેટલાક જમાનાઓનતે 

નાશ કર્યો? 
તેઓને પૃથ્વી ઉપર અમે એવી 
શક્તિ આપી હતી કે જે અમે તમને 

આપી નથી. 


અને અમે આકાશમાંથી તેઓની 
ઉપર ફાયમ વરસાદ મોકલ્યો હતે. 


, અતે અમે નદિઓને તેઓની નીચે 

વહેતી કરી, પછી અમે તેમના 
પાપના લીધે તેમને! નાશ્ચ કર્યે1 અને 
તેમતી પછી ખીન્ન જમાનાઓ 
પેદા કર્યા, 


(સુરએ અનઆમ આયાત. ૬) 
વકમ અહુલકના કંબ્લડુમ મિનકરરાનેન 
હુમ અહુસને અસાસવ વરેઅયા, (૭૪) 


૪ 


અથે--અને અમે તેઓની અગાઉ કેટલા 
બધા જમાનાના માણુસોને। નાશ કર્યો 
% જેઓ ધરના સરસામાનમાં અતે 
દૃખાવમાં વધારે સારા હતાર્ર 


(સુરએ મરયમ આયાત. 9૪) 
કઝાલેક માઅત લ્લઝીન મિન ડખ્લેહિમ 
મિરરસૂલિન ઇલ્લા કાલૂ સાહેસ્ન 
અવમજનૂન. (પ૨) 
અથે--આ પ્રમાણે તેઓની અગાઉ જેઓ 

હતા તેએની પાસે એક એવે રસુલ 
આવ્યો નહતો કે જેને તેઓએ કહ્યું 
નહિ કૅ તે જાદુગર અથવા દિવાને। છે, 

(સુરએ ઝારેયાત આયાત, પર) 
કાલ ઇન્નમા ઊતીતોડુ અલા ઇલમિન 
ઇન્દી, અવલમ યઅલમ અબલ્લાહુ ક્દ 
અહુલક મિનકખ્લેહી સેનલકેોર્‌ને મન 


ષય 


હોવ અશધે મિન્હે કુવ્વતવ વઅકસરો 
જમઅન; વલાયુસઅલે અન ઝેનૂબે 
હેમુલ મુજરેમૂન. (૭૮) 


અથ--તેણે કહ્યું માત્ર મારી પાસેના સાનને 

લીધેજ તે મતે આપવામાં આવ્યું છે, 

રા' તે જાણુતો ન હતો કે ખુદાએ 

તેની અમાઉ આગલા જમાનાના લેકે।- 

માંથી એવા માણુસને નાશ કર્યો છે 

કે જે તેના કરતાં બળમાં વધારે અને 

માલ મીલકતના સ'મ્રહ કરવામાં પણુ 

વધારે હતા? અતે પાપીઓને તેના 

પાપ વિષે પુઠવામાં આવશે નહિ. 

(કારણુ કે તેઓના ચહેરા ઉપરથી 
તેએતે ઓળખવામાં આવશે. ) 

(સુરએ ફસસ આયાત ૭૮.) 

સુલ્લતુમમે નલ અવ્વલીન (૧૩) 


વકલીલુમમેનતલ આખરીન (૧૪) 


દ્ર 


અથં--ત્યાં એક મોટો સમુહ આગલા જમા- 
નાને છે અને થોડાક પાછલા જમ 
નાની ક્રેમો।માંથી છે. 


(સુરએ વાકેઅહ આયાત ૧૩/૧૪.) 


અકૂલમ યસીરૂ ક્લિઅઝું ક્યનઝોરૂ 
કુચ્યકૂકાન આંકેબતુલ લઝીન મિન્કખ્લે 
હિમ; કાનૂ અકસર મિન્હુમ વઅશદ 
કુ્વતવ વઆસારન ક્લિઅઝે ફમાઅ- 
ગના અન્ડુમ માકાનૂ યક્સેબૂન. (૮૨) 
અર્ય--શું' ત્યારે તેઓએ પૃથ્વીમાં મુસાફરી 
કરી નથી કે જેથી તેઓ જુએ કે 
તેઓનો અત કેવો હતો કે જેઓ 
તેઓની અગાઉ હતા? તેએ તેમના 
કરતાં વધારે હતા, અને બળમાં વધારે 
સખત અને પૃથ્વી ઉપર નિશાનીઓમં 
વધારે હુતા પણુ તેઓના ઉપચ્ચી તે 


ક 


ચીજે કાંધ શીક્ષા દૃર૨ કરી નહિ કે 
જે તેઓ કમાયા હતા. - 
(સુરએ મોઅમીન આયાત ૮૨.) 
ઇન અન્ત ઇલ્લાનઝીર ( ૨૩. ) 
ઇન્ઞા અરસલ્નાક બિલહુકંકે બશીરવ 
વનઝીરન; વઇનસિન ઉમ્મતિન ઇલ્લા- 


ખલા ટ્રીઠ્ઠા નઝીર ( ૨૪.) 
અયે--તું માત્ર ચેતવણી આપનાર છે (ર૩) 
ખરેખર અમે તતે સત્યવડે ખુચ્ન 
ખખ્‌ર આપનાર અને ચેતવણી આપ* 
નાર તરીકે મોકલ્યો છે; અને પ્રાચિન 
પ્રનનઓમાં એક એવો પ્રજ્ન નહેતી 
કે જેની અ'દર એક ચેતવણી આપ- 
નાર્‌ આવી ગએલ નહેય, 
(સુરએ ફરાતેર આયાત ૨૪.) 
વલકદ અહુલકનલકાટૂન મિન કખ્લેકુમ 


લમ્માઝ્લમૂ વજાઅત્ડુમ રૉસોલેહુમ 


૮ 


બિલખય્યેનાતે વમાકાનૂ લેથોઅસેનૂ ; 

કગ્રાલેક નજઝિલ કવસુલ સુજરેમીન ૧૩ 

અયે--અને ખરેખર અમે તમારી અગાઉ 
ધણા જમાનાના માણુસોનાો નાશ 
કર્ચ, જ્યારે કે તેએએ ઝુલમ કર્યો, 
અતે તેઓની પાસે તેઓના પયગ- 
મ્બરે। સ્પજ ચમત્કારો સહિત આવ્યા, 
અને તેએ એવા ન હતા કે ઇમાન 
લાવે. આ પ્રમાણે અમે પાપી લેોકેને 
સકા ડરીએ છીએ. 

(સુરએ યુતસ આયાત ૧૩.) 


અલમયઅને લિલ્લઝીન આમનૂ અન- 
તખશઅ 'કોાલૂબોાદુમ લે ઝિકરિલ્લાહે 
વમાનઝલ સેનલ હડકે વલાયકૂનૂ કલ્લ- 
ઝીન ઉતુલ કેતાબ મિન કખ્લો ફેતાલ 


ટ 
અલયહેસુલ અમરો ફકસત કેલૃબેહુમ; 
વકસીસ્મ મિન્ડુમ ક્‌સેફૂન (૧ ૬.) 


અથે --શુ' જેઓએ ઇમાન આણયુ' છે તેઓને 
માટે આવા વખત આવ્યો નથી કરે 
તેઓનું અતકરણુ ખુદાને યાદ કરવા 
માટે અતે તેમજ જે સત્ય ડલામ 
ખુદાએ નીચે મોકલ્યો છે તેતે માટે 
ડરથી નરમ થાય ?વળી (એવે। વખત 
આવ્યે। નથી) કે તેઓ તેઓના જેવા 
ન થાય કે જેઓને અગાઉયી કતાબ 
આપવામાં આવી છે; પછી તેઓને 
માટે ઉમ્મર ધણી લાંખી થઇ, અને 
તેઓનું અતકરણુ કદેણુ થયું ? અને 
તેઓમાંના ધણાં હદબાર જનારા છે. 


( સુરએ હદીદ આયાત ૧૬.) 


કકક 


૧9 


હજુલ મૃબ્બીન. 





વલ મલકે અલા અરનન્‍એહા; વયહુમેલે 
અષે રખ્બેક ક્વકકુમ યવમએઝીન 
સમાનેયહુ ( ૧૭. ) 
અર્થ--અને ફરૅસ્તાઓ તેની કે।રેના ઉપર છે, 
અને ત્હારા પરવરરદેગારનું અપ તે દિવસે 
આઠ ફરેસ્તાઓ પોતાના ઉપર ઉપાડશે. 
(સુરએ હાકકા આયાત ૧૭.) 
વહેવલ્લઝી ખલકસ્સમાવાતે વલઅઝે 
દીસિત્તતે અય્યામિન વકાન અપેફૂ 
અલ્લમાએ (".) 
અથ્ે--અને ખુદા તેજ છે કે જેણું આકાશે 
અને પૃથ્વી ૭ દિવસમાં પેદા કર્યા 
અતે તેતું “ અષે'' પાણી ઉપર હતું. 
(સુરએ હદ આયાત ૪.) 


જનને 


૧?૪૭ ૭ શ્ર 
અલ્લાકુલ્લઝો ખલકસ્સમાવાતે વલઅઝે 
વમાખયનહેમા ડ્રીસિત્તતે અય્યામિન 
સુમ્મરતવા અલલ અરરેી; માલયુમ્‌ 
મિન્દૂનેહી મિવ્વલિયયિવ વલાશકટ્દીઇન; 
અક્લાતત ઝ્કરૂન (૪.) 
અયે--ખુદા તેજ છે કે જેણે આકાશે! અને 
પૃથ્વી અતે જે તે ખેતી વશ્ચે છે તે 
છ દિવસમાં પેદા કર્યું છે; પછી તેણે 
અષે ઉપર પોતાની સત્તા ફ્રેલાવી; 
તમારે માટે તેના સિવાય કોઇ રસ્ત 
અતે કેઈ શફાઅત કરતાર્‌ નથી શું 
ત્યારે તમે શીખામણુ લેતા નથી ? 
(સુરએ સેજદા આયાત ૪.) 
વલિલ્લાહિલ મશરૅકો વલ મગરેખ, 
ફૂઅયનમા તોવલ્લૂ ફ્સમ્મ વજહુલ્લાહુ; 
ઇશ્રલ્લાહુ વાસેઉન અલ્લીમ ( ૧૧૫, ) 


કડ 


અચે--અતે પૂવ અતે પશ્ચિમ ખુદાનીજ છે 
માટે જ્યાં તમે તમારૂ' મ્હોં ફેરવશે 
ત્યાં અલ્લાહનો ચહેરે! છે; "ખરેખર 

ખુદા મહા ઉદાર અતે દાના છે. 
(સુરએ બકર આયાત ૧૧૫.) 
તિલક રેસોલે। ક્ઝલ્ના બઅઝડુમ અલા- 
ખઅઝિન; મિનહુમ મન કલ્લમલ્લાહે। 


વરકૂઅ બઅઝડુમ દરજાતિન; (૨૫૩.) 
અથે--આ પયગમ્બરેોને તેએમાંતા કેટલાકને 
ખીજ કેટલાક ઉપર અમે બ્રેણતા 
આપી છે. તેઓમાંતા કેટલાકની સાથે 
ખુદાએ વાત કરી અને તેઓમાંના 
કેટલાકના ૬૨જકને ઉંચે કર્યો, 
(સુરએ બકર આયાત રપઢ.) 
વરોસોલનકદ કસ્સનાહુમ અલયકમિન- 
કખ્લે વરેોસોલલલમ નકસુસહુમ અલ- 


યક; વક્ક્રમહ્યાહે મૂસાતક્લીમા (૧૬૪) 


૧૩ 


અયે-અતે અમે કેટલાક પયગમ્બર 
મો।[કલ્યા કે જેઓના જૃતાંત અમે તને 
અગાઉ આપ્યાં છે, અને કૈટલાક પય- 
ગમ્ખરે। (અમે મોકલ્યા છે) કે જેએના 
જૃતાંત અમે તને આપ્યા નથી અને 
ખુદાએ મુસાતી સાથે વાત કરી, 


(સરતુન્નેસાઅ આયાત ૧૬૪.) 


વલાતદએ। મઅલ્લાહે એલાહુન આખર 

લાએલાહ ઇલ્લા હોવ. કુલ્લે શષઇન 

હાલેકુન ઇહ્વા વજહુહૂ; લહુલ હુકમે 

વએલયહે તુરજઉન (૮૮.) 

અયે--અને તું ખુદા સાથે બીન્ન ખુદાને 
ખો[જ્ઞાવ નહિ. તેના સિવાય ખીજ્ને કે! 
ખુદા નથી. સવે ચીજ ખુદ્દાના ચહેરા 
શિવાય નાશવંત છે. હેકમ તેતે।જ 


૧૪ 


છે, અને તેના તરફ તમને પાછા ફેર- 
વવામાં આવશે. 

(સુરએ કસસ આયાત ૮૮.) 
યવમએઝિય ચોવક્ટ્ટી હેમુલ્લાહે દીનહે[- 
સુલ હુડક વયઅલમૂન અન્નલ્લાહુ 
હોવલ હુકકુલ સોબીન ( ૨૫.) 
અથે--તે દિવસે ખુદા તેમને યોગ્ય સજ 

પરિપૂણુ આપશે અને તેએ જાણુશે 
૧ ખરેખર ખુદા ( પોતાતી જતમાં) 
સાખેત અને ન્નહેર છે. 

(સુરએન્‌ર આયાત ૨પ.) 
યસઅલેફૂ મન ક્રસિસમાવાતે વલઅ્ઝું 
જુલ્લ યવમિન હેવ ટ્રીશઅન (૨૯.) 
અથે--જે કોઇ આફાશેમાં અને પૃથ્વીમાં 

છે તે તેની પાસે માગે છે, દર૨રે।જ 
તે કાંઇ નવું કામ કરવામાં હોય છે, 
(સુરએ રહમાત આયાત ૨૯.) 
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કાલયામૂસા ઇન નિસ્તફેયતોક અલ- 
ન્નાસે બેરેસાલાતી વબેકલામી કૂખુઝ 
માઅ તયતેોક વકુન સેનરશાકેરીન ૧૪૪ 
અર્ય--ખુદાએ કહયું હે મુસા, ખરેખર મે' 
તને માણુસે માંથી મ્હારા સરેશાથી 
અને તારી સાથે વાત કરવાથી પસદ 
કર્યા છે; માટે મે જે તને આપ્યું 
છે તે લે અને આભારીમાં ને! એક થા. 
(સુરએ અઅરાફ આયાત ૧૪૪.) 
વસખિર નક્‌સક મઅલ લઝીન યદઊન 
રખ્બડુમ બિલ ગદાતે વલ અશિય્યે 
યોરીદૂન વજહહૂ વલાતઅદો અયનાક 
અનહુમ ( ૨૮.) 
અથે--અને તુ પ'ડે તેઓતી સાથે ધીરજથી 
રહે કે જેઓ પોતાના પરવરદેગારની 
સવારે અતે સાંજે ખદગી ફરે છે, 


૧૬ 


તેઓ તેના ચહેરાની ઇચ્છા રાખે છે, 
અને તું ત્હારી મહેર્બાનીની નજર્‌ 
તેઓના ઉપરથી દૂર કર નહિ. 
સુરએ-કહુફે આયાત (૨૮.) 
લાતુદરે કોહુલ અખ્સારા, વહેવ યુદરે- 
મુલ અખ્સાર વહેવલ લતીકૂલ ખખીર 
(૧૦૪.) 
અથે--દ્રજિથી તે દ્રષ્ય થતો નથી અને દ્રશ્ય 
તે જુએ છે અને તે મહેરબાન (અતે) 
જાણનાર છે. 

(સુરતુલઅનઆમ આયાત ૧૦૪. ) 
ખદીઉંસ્સમાવાતે વલ અર્ઝ વએઝા કઝા 
અમરન કૂઇન્નમા યફૂલેલટૂ કુન 
કફે્‌યકૂન ( ૧૧૫૭.) 
અર્થ--તે આકાશે! અતે પૃથ્વીને! પેદ્દા કર- 

નાર છે અને જ્યારે તે ફાંછ કામનું 


૧૭ 


નિર્માયુ કરેછે ત્યારે તે માત્ર તેને 

કહેછે કે '““શા”' અને તે થાય છે. 

(સુરએ બકર આયાત ૧૧૪.) 

સિખગતલ્લાહે, વમન અઢહસનેમેન- 

લ્લાહે સિબગતન વનહતે। લઠૂ આબે- 
દૂન (૧૩૮.) 

અથ--ખુદાના રગ અને ખુદા કરતાં ર'ગતી 

બાબતમાં વધારે સારે કાણુ છે? 

અને અમે તેનીજ બ'દગી કરનાર 
છીએ. 

( સરએ બકર આયાત ૧૨૩૮.) 
કાલૂયા મૂસા ઈનજ્તાલન નદખોલહા અબ- 
દમ્માદામૂ દીઠા ફઝડુબ અનત વરખ્બોક- 
કકાતેલાઇનાહાહેના કાએદૂન (૨૪.) 
અચ--તેએએ કહ્યું હે મુસા, અમે ડદી 

તેમાં દાખલ થષ્ઠશું તહિ ન્યાંસધી 


૧૮ 


% તેઓ તેતી અ'દર છે, માટે તું 
અને તારે! પરવરદેમાર જ્નએ, પછી 
તમે બન્તે લડો, ખરેખર અમે અહિ આ 
ખેસનાર્‌ છીએ. 


( સુરતુલ માએદ્દાહ આયાત ૨૪.) 


હેોવલ અવ્વલે વલ આખેરે વ ઝાહેરેો 
વલ ખાતેનો, વ હેવ બેકુલ્લે શયઇન 
અલીમ (૨૩.) 

અથે--તે પહેલે અને છેલ્લે અતે ન્નહેર્‌ 


અને છ્ુપે! છે અતે તે સર્વ ચીજ 
જાણુનાર છે. 


(સુર્વુલ હદીદ આયાત ૩.) 
વમાકદ સ્લ્લાહુ હુક્ક્દરેહી વલઅઝી 
જમીઅન કખઝ્તોફૂ યવમલ કેયામતે 
વસ્સમાવાતો મતવિય્યાતુન બેયમીનેહી; 


૧૯ 


 સુખ્હાનહૂ વતઆલા અમ્મા યુશરે- 
ફૂન (૬૭,.) 


અથે--અતે તેઓએ ખુદાને તેની યોગ્ય મહ- 
ત્તાના પ્રમાણુમાં માન આપ્યું નથી, 
અને પૃથ્વી આખી કયામતના દિવસે 
ખુદાના કબજમાં છે, અને આકારો 
તેતા હાથમાં વીંટયેલા છે. તે પાક 
છે, અને તેનાથી અલગ અતે ઉંચે 
છે કે જેને તેઓ તેની સાથે ભાગી- 
દાર ગણેછે. 
(સૂરએ કે'મર આયાત ૬છ.) 
વ કાલતિલ યહુ યદુલ્યાહે મગલૂલતુન, 
ગુલત અયદીહિમ વલેોએનૂ બેમાકાલૂ , 
ખલ્યદ્રાહો મખ્સૂતતાને યુન્ફકો કયક્‌- 
યશાઓ (૬૪). 
બથે--અને યહુદી લેકોએ કહ્યું કે ખુદાના 
' હાથ ખાંધેલા છે. તેએનાજ હાથ 


હીન 


ખ'ધાઓ અને જે તેઓ ખોલ્યા તેને * 
માટે તેઓતી ઉપર લ્યાતત થાઓ; 
બલ્કે ખુદાના ખેઉ હાથ ખુલ્લા છે, 
જેમ તે ચાહે છે તેમ તે બક્ષિશ કરેછે, 


(સુરતુલ માએદાહ આયાત. ૬૪) 


ઇન્લ લઝીન યોખાચેઉનક ઇતન્ઞમા 
ચોખાયેઉન હ્વાહૂ, યદુલ્રાહે ક્વક અય- 
દીહિમ; ફૂમન નકસ કૂઇન્નમાં યન્કોસા 
અલા નકસેહી, વમનઅવક્‌ા બેમા 
આહદ અલયહુલ્લાહુ ફ્સયુઅતીહે અજ- 
રન અઝીમા (૧૦.) 
અમૈ--ખરેખર જેઓ ત્હારી સાથે બેયઅત 
કરે છે, તેઓ માત્ર ખુદા સાથે બૈયત 
કરે છે; ખુદાતો હાથ તેઓના હાય 
ઉપર છે. પછી જે કોઈ વચન તેડે 
છે તે માત્ર પોતાની વિરૂદ્દ વચન 


2૨ 


તોડે છે; અતે જે કોઇ તે વચત પુરે” 
પુશ પાળે છે કે જે તેણે ખુદાને આપ્યું 
છે તેને ખુદા જલદીથી મ્હોટો ખદલે। 
આપશે. 


(સુરએ કૃત્હ આયાત ૧૦) 


વક્તબના લટૂ ક્‌લિઅહ્વાહે મિનકુલ્લે 
શયઇન મવએઝતન વતક્સીલન લે 
કુલ્લે શયઇન, ફૂખુઝહા બેકુવ્વતિન 
વઅસુરડવમક યઅખેઝુ બેઅહુસનેહા 
સઓરીકુમ દારલ ક્‌સેકીન. (૧૪૫) 
અય--અતે અમે મુસાતૅ માટે અલવાહમાં 
દરેક ચી” વિષે શીખામણુ અને 
દરૈક ચીજનું વિગતવાર વણુન લખી 
લીધુ' (અને કહ્યું તું) તે દ્રઢ નિશ્ચયથી 
લે અને તારી કે।મને હુકમ કર કે 
તેમાંથી જે ઉત્તમ છે તે તેએ લે. 


રર્‌ 


હું જલદીથી તમતે દુષ્ટ કામ ફર્‌- 
નારાઓનું રહેઠાણુ બતાવીશ. 


(સુરએ અઅરાફ આયાત ૧૪૫.) 


ખલમત્તઅના હાઓલાએ વઆબાઅહુમ 

હુત્તા તાલ અલયહેસુલ એઓશેારે; અક્લા 

ચરવન અન્ના નઅતિલ અઝે નનકે- 

સોહા મિન અતરાફેહા; અકહેગુલ 

_ગાલેખૂન (૪૪.) 

અથૈ--બલે અમે તેઓતે અતે તેઓના 
ખાપ દાદાઓને સુ'ખ ભોગવવા આપ્યું 
એટલે સુધી કે તેઓનું આયુષ્ય લાંખુ' 
થયું. ચું ત્યારે તેઓ જેતા નથી કે અમે 
જમીનમાં આવીએ છીએ અને સધળી 
ખાજુએથી તે ઓછી કરીએ છીએ? 
શુ' ત્યારે તેએ જય મેળવનાર છે ? 


(સુરએ અત્ખીયા આયાત ૪૪.) 


શ્ડ 


ફૂઅક્રિમ વજહુક લિદ્દીને હુનીક્ન, ક્ત- 
રતલ્લાહિલ્લતી કૃતરનજ્ઞાસ અલ્યહા; 
લાતખબ્ટીલ લે ખલકિલ્લાહે; ઝાલેકદીનુલ 
કચ્યેમા વલાકિન્ન અકસરતન્ઞાસે લાય- 
અલમૂન (૩૦.) 


અથે -માટે તું તારે ચહેરો હતીફ ધમેતે 
માટે સીધો રાખ, ખુદાના ષ્રીતરત 
દે જે સહિત ખુદાએ મ!ણુસોને ઉત્પન્ન 
ફર્યા છે. ખુદાની ઉત્પત્તિમાં કાંધ ફેર- 
ફાર બનવાના નથી. આજ ખરે 
ઘમે છે, પણુ ધષ્યા। માણુસે। નણુતા 
નથી. (સુરએ રૂમ આયાત ૩૦.) 


ચોરીદૂન લેયુતફેઉ નૂરલ્લાહે બે અક્‌વાહે- 
હિમ વલ્લાહે મોતિમ્મે નૂરેહી વલવ 
ફરેહુલ ફાફેરૂન (૮.) 


૪ 


અચે--તેએ પ્ચ્છેછે કરે તેઆ ખુદાતું નુર 
પોતાના મ્હાં વડે ઓલવી નાંખે, 
પણુ ખુદા પોતાના નુરને સ પૂણુ કર- 
નાર છે અગર જેકે કાફેરે તેનાથી 
નારાજ હોય, 


( સુરએસક્‌ આયાત ૮.) 


અલ્લમટૂ શદીદુલ કેવા (પ) ઝૂમિરતિન; ', 


કસ્તવા (૬) વહેવ બિલ ક્ક્લિ- 
અઅલા (૭) સુમ્મદના કતદલ્લા (૮) 
ફેકાન કાબ કવસયને અવ અદના (૯) 
ફૂઅવહા એલા અખ્દેહી માઅવહા (૧ ૦) 
માક્ઝબલ ફે આદે મારઆ (૧૧) 
અક્તો માર્નહૂ અલા માયરા (૧૨) 
વલકદ્દ રઆહે નઝલતન ઉખરા (૧૩) 


ઇન્દ સિદરતિલ ઝુન્તહા (૧૪) ઇન્દહા 


કહ તજ 


રષ 


જન્નતુલ મઅવા (૧૫) ઇઝ યગશસ 
સિદરત માયગશા (૧૬) માઝાગલ બસરે। 
વ માતગા (૧૭) લકદરઆ મિન આયાતે 
રખ્બેહિલકબરા (૧૮.) 


અથે--તેને મહા શક્તિવાળાએ શીખવ્યું 
છે (૫) જે ખુદ્દોમાત છે પછી તે 
સીધો ઉભો રલો (૬) અતે તે આકા* 
શતી ઘણી ઉંચી દૂર કેરમાં હતો (૭) 
પછી તે નજદીક આવ્યે, પછી તે 
વધારે નજદીક આવ્યે! (૮) પછી 
ખે કામઠા જેટલું' અથવા તે કરતાં 
એજી હતું (૯) પછી તેણે તેના 
બદા તરક્‌ તે વલ્મ કર્યેઈ કે જે વભ્મ 
કર્યો (૧૦) મેહમ્મદના અ'તઃકરણે 
તે અસત્ય કહ્યું નહિ કે જે તેણે 
જેયું (૧૧) શું તમે તેની સાથે તે 
વિષે તકરાર કરે છે કે જે તેણે 


ડોન 


નેયું અને ખરેખર તેણે તેને બીજી 
વખત જેયો! ! (૧૩) સેદર્તુલમોન- 
તહાંના ઝાડ પાસે (૧૪) તેની પાસે 
ખેહરતની વાડીએ છે ક જે આરામ 
લેવાની જગ્યા છે (૧૫) જે વખતે કકે 
સદરાના ઝાડતે તેણે ઢાંકયું હતું કે 
જેગું તે હાંકયું હતું (૧૬) તેતી આંખ 
આમતેમ ફરી નહિ અને તેમજ 
ચોકકસ હદની બહાર ન્નેયું નહિ (૧૭) 
ખરેખર તેણે પોતાના પરવરદેગારતી 
નિશ્ચાનીઓમાંથી સૌથી મ્હેરી 
જોઇ (૧૮.) 

(સુર્તુત નજ મ) 


યા અષ્યોહુન્નાસો કદ જાઅકુમ બુરહાતુમ 
મિરરખ્બેકુમ વ અનઝલના એલયદુમ 
તુરમ મોબીના (૧૭૫.) 


અથ--હે લેકે ખરેખર તમારી પાસે તમારા 


પૃર્વરદેગાર્‌ તરફ્થી સાખેતી આવી 


ન્દ્ઠ 


છે અને અમે તમારી તરક 
જાહેર નુર મોકલ્યું છે. 


(સુરએતેસાઅ આયાત ૧૭૫.) 


વ ઝેકુર ફિલ કેતાબે મરયમ એઝિન 
તબઝત મિનઅહુલેઠા મકાનન શર- 
કિશ્યા (૧ ૬.) 


કૂત્ત ખઝ્ત મિન્દૂનેહિમ હેજાબન કેઅ- 
રસલ્તા એલયહા રૂહના ક્તમસ્સલ 
લહા બશરન સવિચ્યા (૧૭) 


અથ--અને કોરઆતમાં તું મરયમનું (ઉત્તાંત). 
યાદ કર કૅ જ્યારે તેણી પોતાના 
કુટુ બથી પૂવે દિશામાં એક જગ્યાએ 
દૂર ગઈ (૧૬) પછી તેણીએ તેએની 
સામે એક પડદો નાંખ્યો, પછી અમે 
તેણીના તરક્‌ અમારા રહને મોફલ્યો. 


૨૮ 
%છી તેણીતે તે માણુસના સ'પૂણે 
રૂપમાં દેખાયો! (૧૭.) 


(સુરએ મરયમ) 


અલ્લાહે! તુસ્સ્સમાવાતે વલઅઝે; મસલે 
નુરેહી કમિશ્કાતિન ટ્ટીઠ્ઠા મિરખાહુન 
અલમિસ્ખાહે। ટ્ીઝોન્નજતિન; અઝઝો- 
”તજતો। કઅન્ઞનહા ડવકબુન દુરરીય્યું'ય 
યૂકદો મિનશજરતિમ સોાબારકતિન ઝય- 
તૂનતિલ લાશરકિય્યતિવ વલાગરબીય્ય- 
તિય યકાદે ઝય્તોહા યોઝીએ વલવલમ 
તમસસહે નારૂન નુસ્ન અલાનૂરિન; 
યહદિલ્લાહે લેનૂરેહી મય્યશાએ।; વય- 
ઝરે બુહ્મયાહુલ અમ્સાલ લિન્નાસે;વલ્લાહે 
બે કુલ્લે શયઇન અલીમ ( ૩૫.) 


સ્ટ 


અયથ--અલ્લાહ આકાશે! અને પૃથ્વીનું નુર 
છે, તેના તુરનું દ્રણાંત એક ગોખલાના 
જેવું છે કે જેમાં દિવો છે, જે દિવો 
એક કાચમાં છે કે 'જે કાચ જણે કૈ 
એક ચકચકિત તારે હેય તેવે! છે. 
તે પવિત્ર મુબારક ઝાડથી સળગા- 
વવામાં આવે છે; તે જીત શક્ષ છે. 
તે ઝાડ પૂવે દિશાનું નથી, અને તેમજ 
પશ્ચિણુ દિશાનું પણુ નથી, તેનું તેલ 
લગભગ પોતાની મેળે સળગે એવું 
છે, અગર જેકે તેતે આગ અડ૪ી ન 
હોય; તે સફ્‌ાઇને લીધે પ્રકાશ ઉજર 
પ્રકાશ છે. ખુદ્દા પોતાના નુરવડૅ જેને 
ચાહે છે તેતે રસ્તો બતાવે છે; અને 
ખુદા માણુસો માટે દ્રણ્ાંતો આપે છે 
અતે ખુદા સર્વ ચીજ નણુનાર્‌ છે, 
(સુરએ તુર આયાત ૩૫.) 


શુબાગાળમારકઇ  () કુ આાાતાાવામા 


૩૦ 


ઇમામે-મોખ્બીન. 





કુક શચઇન અહુસયનાહેા રી એમા- 
મિમ્મોખીન. 


અય--દરેક ચીજને અહેવાલ “નહેર ૪મા- 
મતે ( રેશન ) છે. 

(સુરએ યાસીન આયાત 1૨.) 
યવમ નદઉ ખુલ્લું આનાસિન બે એમામે 
હિમ. 
અથ--તે દિવસ કે જે દિવસે અમે દરેક પ્રજનને 

તેના એમામના નામથી ખોલાવીએ 
છએ. 
( સુરેબની ઇસારાઇલ આયાત ૭૧.) 
વએઝિબતલા ઇબરાહીમ રખ્બોઠૂ બે- 
ઠ્લેમાતિન પઅતમ્મડુન્ન; કાલ ઇન્ની 


૩૨ 


જાએલૈેક લિન્નાસે ઇમામન કાલ વમિન 
ઝુરરિષ્યતી; કાલ લાયનાલે। અહુદિ 
ઝાલેમીન (૧ ૨૪.) 


અથે--અતે જ્યારે ઇમરાહીમતી તેતા પર- 
વરદૅમારૈ શખ્દો વડે અજમાયશ કરી, 
પછી તેણે તે શ્ઞખ્લ્ે પુરા પાળ્યા, 
ત્યારે ખુદાએ કહ્યું કે ખરેખર હૂં 
તને માણુસે। માટે એમામ બનાવનાર 
છીુ'. ઇબરાહીમે કહ્યું અને મારા વશ 
નેમાંથી પણુ ખુદાએ કહ્યું કે મ્હાર્‌ 
અહદ ઝેોલમગારેતે મળશે નહિ. 


(સુરએબકર આયાત ૧૨૪.) 


વા અય્યોલેંઝીન આમનૂ અતીઉહલાહુ 
વઅતીઉ ર્સુજ્ન વખલિલ અસે મિતકુમ 


૩૨ 


અર્થ--હે મોમતે! ખુદાનો હુકમ ઉઠાવો, અને 
પયમમ્ખરનું તથા તમારામાંતા હુકમની 
' સત્તા રાખનારાનું ફરમાન ઉઠાવે।. 
(સુરતુન્તેસાઅ આયાત પછ.) 
કુલનહુબેતૂ મિનહા જમીઆ, ક્‌ઇમ્મા 
યઅતેયન્નયુમ મિન્ની હેદન કમત 
તબેઅ હોદાય કલા ખવકુન અલયહિમ 
વલાહુમ યહુઝનૂન ( ૩૮.) 
અર્ચ--અમે કહ્યું કે તમે સથળાં ત્યાંથી તીચે 
ઉતરો, હુવે પછી જ્યારે તમારી 
પાસે મારા તરક્યી એક ખાધ આવે 
ત્યારે જેઓ મારા ખોધ પ્રમાણે ચાલશે 
તેએના ઉપર ક'૪ ધાસ્તી નથો, અને 
તેઓ દિલગીર થશે નહિ. 
(સુરેબકર આયાત ૩૮.) 
ઇન્વલ લ્રઝીન યક્તોમૂન માઅનઝલના 


સેનલ ખય્ચેનાતે વલ્મ હોદા મિનબઅદ્ે 


૩૩ 


માબય્યન્માહે લિજ્ઞાસે ક્લિકેતાબે, આલા- 

એક યલઅનો હોમુલ્લાહા વયલઅનેોા 

હોસુલ્લાએનૂન ( ૧૫૯.) 

અર્થ--અને ખરેખર સ્પષ્ટ નિશ્ચાનીઓ અને 
હિદાયત કે જે અમે નીચે મે।કલી 
છે તેનું અમે માણુસે। માટે કૈતાબમાં 
વણુન આપ્યું છે, તે પછી જેએ તે 
છુપાવે છે તેઓને ખુદા લાનત ફરશે 


અતે લાનત કરનારાએ પણુ લાનત 
આપશે. 


(સુરએ બકર આયાત ૧૫૯.) 


વઇઝકાલ રબ્બોક લિલમલાએડતે ઈન્ની 

જાએલુન ક્લિઅર્ઝે ખલીકહુ, કાલૂ- 

અતજઅલેદ્ડીહા મહ્યુક્સેદો ફ્ીહા વય- 

સફેકૃદ્દેષીઅ; વનહુનોનોસબ્બેહે। બેહુ- 
ર્‌ 


5૪ 


મદેક વ નોકદે સોલક; કાલ ઇત્ની 
અઅલમસો સાલા તઅલમૂન ( ૩૦.) 
અથે--અને (યાદ કર) જ્યારે તારા પરવર- 
રમારે ફરેસ્તાઓને કહું કે ખરેખર 
હું જમીન ઉપર્‌ એક ખલીફે પેદા 
કરનાર છું. તેઓએ કહ્યું કે શુ' તુ' 
દુન્યામાં એવે! માણુસ પેદા કરીશ્ઞ 
% જે તેમાં ફેસાદ કરે અતે લોહી 
રેડે? અને અમે શુદ્દતાથી તારા 
વખાણુ કરીએ છીએ, તેણે કહ્યું 
ખરેખર હું તે જાભ્રુ છું જે તમે 
જણુતા નથી. 
(સુરએ બકર આયમાત ૩૦.) 


વઅતસેમૂ બેહુખલિલ્લાહે જમીઅ વલ્લા 
તકર (૧૦૩.). 


૩૫ 


અથ--અતે તમે સધળા ખુદાના રોરડાંતે 
મજબુત વળગી રહે। અને જુદા પડી 
જાએ નહિ. 


( સુરે આલે ૪મરાત આયાત ૧૦૩.) 


ફૂઆસેનૂ બિલ્લાહે વરસુલેહી વન્ત્તુરિ- 

લ્લઝી અન્ઝલના વલ્લાહે બેમાં તઅ- 

મલૂન ખખીર (૮.) 

અથે--તમે ખુદા અને પમગમ્મર અતે કે 
જે અમે નીચે ઉતાયું છેં તે ઉપર 


ઇમાન લાઓ અતે ખુદા જે તમે 
કરેછે! તેની ખબર રાખનાર છે. 


(સરએ તમાખુત આયાત ૮.) 
યા અય્યોહુન્નાસો કદ જાઆયુમ બુર- 
હાતુમ મિરરબ્બેકુમ વઅન્ઝલ્ના 
એેલયકુમ નૂરમ સેબીના (૧૭૫.) » 


૩૬ 


ફેઅમ્મલ લઝીન આમનૂ બખિલ્લાહે 
વઅતસમૂ બેહી કફસયુદખેલેહુમ ડ્રીર- 
હુંમતિમ મિન્હે। વકઝલિવ વયહુદીહિમ 
એલચહે સેરાતમ સુસ્તકીમાં (૧૭૬.) 
અયથ--હે લેકે ખરેખર તમારી પાસે 
તમારા પરવરદેગાર તરફથી સાખેતી 
આવી છે, અને અમે તમારી તરૂ 
સ્પજ નુર મોકલ્યું છે (૧૭૫) 
પછી જેએ ખુદ્દા ઉપર પમાન લાવ્યા 
છે અને તેતે દ્રઢ વળગી રહ્યા છે, 
તેમને તે જલદીથી પેતાતી દયા 
અને કૃપામાં દાખલ કરશે; અને 
તેએને ખરે માગેં તે તરફ રસ્તો 
બતાવશે. 
(સુરએ નેસાઅ આયાત ૧૭૬.) 
' ચાઅહુલ્લકેતાબે કદજાઅયુમ રસૂલેના 
ચોખ્ય્યેનાલકુમ કસીરમમિમ્માં કુન્તુસ- 


૩૭ 


તુખરેન સેનલ્કેતાબે વવઅણૂ અનકસી- 
રિન, કદજાઅયુમ મેનલ્લાહે નૂરવ વકે- 
તાબુમસોબીન (૧૫.) 


યહુદી બેહિલ્લાહે મનિત્તમઅ રિઝવા- 
નહ્‌ સોબેલસ્સલામે વયુખરેજેઢુમ 
સેનઝઝોલેમાતે એલન્નૂરેબેઇઝનેહી 
વયહુદીહિમ એલા સેરાતિમ્સુસ્તકીમ 
(૧૬.) 


અથે--હે કેતાબના લેકે, તમારી પાસે 
અમારી પયગમ્બર આવ્યે કે જે 
તમારે માટે કેતાબમાંથી, જે તમે 
સ'તાડતા હતા તેમાંતે ઘણે ભ્રાગ 
ખુલ્લે કરી વણુવે છે, અને ધણા 
ભાગતે દરગુજર કરે છે. ખરેખર 
ખુદા તરફ્થી તમારી પાસે તુર અને 
સ્પજીુ કેતાબ આવી છે (૧૫,) 


૩૮ 


તે વડૅ ખુદા જે તેતી ખુશી પ્રમાણે 
ચાલે છે તેને સલામતીના રસ્તા 
બતાવશે, અને તેઓને અ _ધારામાંથી 
અજવાળા તરક પોતાના હુકમથી 
બહાર લાવશે, અતે તેઓને સિષ્ધો 
રસ્તો દેખાડશે. 


(સૂરએ માએદાહુ આયાત ૧૬.) 
ખલમત્તઅતો હાઓલાએ વઆખાઅઠુમ 
હત્તા જાઅહોમુલ હુક્કો વરસ લુમ 
મોબીન. 


અર્થેન્ન્બિલકે મે' તેઓને અને તેઓના બાપ 
દાદાએનતે ભોગવવા આપ્યું, જ્યાં" 
સુધી કે તેઓની પાસે સત્ય ધરમ 
અતે જાહેર (સ્૫૨) પયગમ્બર આવ્યે. 


(સુરએ છુખરફ આયાત ૨હમી) 


૩૯ 


ઇન્નલ્લઝીન ડઝઝખબૂ બેઆયાતેના 
વરતકબરૂ અન્હા લાતોકત્તહે લહુમ- 
અખવાખબુસ્સમાએ વલાયદખેોલૂ નલ- 
જભત હુત્તાયલેજલ જમલે। ફ્સિમમિલ 
ખેયાતે; વકઝાલેક નજઝિલ મુજરેમીન, 
(૪૦. 
અર્થ--ખરેખર જેએએ અમારી નિશ્ાની* 
એતે જુડી ડહી છે અને તેમના 
તરફથી મગરરીને લીધે ફરી ગયા છે 
તેએને માટે આકાશ્ઞનાં બારણા ઉધા* 
ડવામાં આવશે નહિ, જ્યાંસુધી ઉંટ 
સઞેયના નાકામાં પૈસે અને આ 


પ્રમાણે પાપીએનતે અમે સનન કરીએ 
છીએ, 


(સુરતુલ અઅરાફ આયાત ૪૦.) 


૪૦ 


ફૂઇન ઝલલતુમ મિનખઅદે માજાઅત્કે- 

મુલ બચ્ચેનાતા ફૂઅલમૂ અબ્મહ્ાહુ 

અઝીઝુન છહુષ્ટીમ. (૨૧૦૯.) 

અથે--અતે જહેર નિશાનીઓ તમારી પાસે 
આવ્યા પછી જે તમે લપસી ભુલ 
કરશે! તો જણે કે ખુદા શ્રક્તિમાન 
સત્ય કરનાર છે. 

(સુરએ બકર આયાત ૨૬૦૯) 
કદજઅષુમ ખસાએરે મિરબ્બેકુમ, 
ફેમનઅખસર, ફેલેનફસેહી, વમનઃ 
અસેય કૂઅલધહા; વમાઅના અલય- 
કુમ બેહટ્ટીઝ (૧૦૫.) 
અધેન્-ખિરેખર તમારી પાથે થોકખી નિશ્ચાન 

તીખા તમારા પરવરદેમાર તરફથી 
આવી છે, પછી જે કે તે જુએ 
તે પોતાનાજ લાભ માટે છે અને જે 


૪ર 


૩1૪ તેતાથી અધ રહે છે, તે પોતા- 
નીજ વિરૂદ્દ છે, અતે ડું તમારી 
ઉપર્‌ નેગેહુબાન નથી. 


(સુરએ અન આમ આયાત ૧૦૫.) 
ત ઇન્નડુ ફ્રીઓઆમમિલ કિતાબે લદ્યના 
લઅલીયુન હકીમ (૪.) 


અથે--અનતે તહકીક કીતાબમાં અમારી પાસે 
એમ્‌ છે તે અલી દાના છે. 


(સુરેઝુખરફ આયાત જ) 
ઇઝકાલ રખ્બોક લિલ મલાએકતે ઇન્ની 
ખાલેકુન બશર્‌મ મિનતીન (૭૧.) 
ફેએઝા સન્વયતોહૂ વનક્ખ્તો ફ્ીહે મિર- 
રૂડી ક્કઉલહૂ સાજેદીન (૭૨.) 
ફૂસજદલ મલાએકતે। કુલ્લોહુમ અજમ- 
ઉન (૭૩. 


કરે 


ઇલ્લા ઇખ્લીસ, ઇસ્તકખર વકાન સેનલ 
કાફેરીન (૭૪.) 
કાલ યા ઇબ્લીસે મામનતઅક અન 
તસનેદ લેમા ખલકતે। બેયદય્ય, અરત- 
કૅબરત અમ પુન્ત મેનલ આલીન (૭૫.) 
કાલઅના ખયસ્મ મિન્હે; ખલકતની 
મિન્નારિવ વખલકતઠૂ મિનતીન (૭૬.) 
અ્થે--યાદ કરકે જ્યારે ત્હારા પરવરરદેમારેૅ 
ફેરશ્તાઓતે કહ્યું કે ખરેખર હું એક 
પુરૂષ માટીમાંથી પેદા કરતારછું (૭૧.) 
પછી જ્યારે હું તેને પુણું આકાર 
આપું છું, અને તેમાં મારા રૃહથી 
કછુ ત્યારે તમે તેને સેજરો કરી 
મ્હોં ભર પડો (૭૨.) 


પછી ફરેશ્તાએ સઘળાએ તેને સેજદો 
કર્યો (૭૩.) 


. કડ 


પણુ એબલીસે કર્યો નહિ; તેગુ આપ 
વડાઈ કરી અને તે કા[ફેરે।માંનોા 
હતો (૭૪.) 


ખુદાએ કહ્યું હૈ ₹બલીસ તને કઇ 
ચીજે તેને સેજદો કરવામાંથી અટ- 
કાબ્યેો કે જેને મે' મ્હારા પોતાના 
હાથે પેદા કર્યોઃ છે ? શું તે' આપ 
વડાળઇ કરી? અથવા તું ઉચાં દરજ”ન- 
વાળાઓમાંતે। હતો (૭પ.) 


રોતાને કહ્યું હું તેના કરતાં વધારે 
સારે છું. તે' મને આગથી પેદા 
કર્યા છે, અને તે તેને માટીથી પેદા 
કર્યા છે (૭૬.) 

(સરતો સાદ) 


૪૪ 


કીતાબિ મુબ્બીન. 





વમાહેવ ઇલ્લા ઝિકર્લ લિલઆલમીન. 
(પ૨.) 


અથ--પણુ તે (કેરાન) સવ સજના માણુસે। 
માટે શિખામણુ સિવાય બીજુ ફાંઇ 
નથી. 


(સુરતુલ કલમ આયાત પર.) 


વલકંદ યસ્સરનલ કુરઆન લિઝ્ઝિકરે 
કેહુલમિમ સુદકેર (૧૫૭.) 


અથ--અતે ખેશક અમે કોરઆન શીખામણુ 
લેવા માટે સહેલ કર્યું છે. ત્યારે શુ 
કોઇ શિખામણુ લેનાર છે? 


(સુરએ કમર આયાત ૧૪.) 


૪પ 
વમા અહલમ્ના હુશ શેઅર વમાયન્ખગી 
લહૂ;-ઇન્હાવ ઇલ્લા ઝિકસ્વ વકુરઆ- 
નુમ મોબીન (૬૯.) 
અથે--અને અમે તેતે કવિતા શીખવી નથી, 
અને તે તેને યોગ્ય નથી. તે એક 
ખાધ અને રોશની આપનાર પુરાન 
(કેતાબ ) સિવાય ખીજી' ક'ઇ નથી. ૬૯ 
( સુરએ યાસીન આયાત ૬૯.) 
ઇન્નહૂ લ કુરઆનુન કરીમ (૭૭) ટ્રી 
કેતાબિમ મકનૂન (૭૮ ) લાયમરસોહૂ 
ઇલ્લલમો।તહુહુરૂન (૭૯) તનઝીલુમ 
સિરરબિખ્ખલ આલમીન (૮૦ ). 
અચથ--ખરૅખર તે અતિ માનવ'ત કાોરઆન 
છે (૭૭) કે જે છુપી નનળવી રાખેલી 
. કેતાબમાં લખેલુ' છે (૭૮) તેને 
પવિત્ર માણુસો સિવાય બીજે કેછ 


૪૬ 


અડકતો નથી (૭૯) તે સર્વ સૃણ્તા 
પરવરદેમાર તરપ્રથી નીચે મે।કલવામાં 
આવ્યું છે (૮૦). 


(સુરએ વાકેઆ, ) 


અલેક્‌-લામ-રા, કેતાખ્રુન ઓહંકેમત 

આયાતોહૂ સુમ્મ કુરસેલત મિલ્લદુન 

હુકીમિન ખખીર (૧.) 

અય--અ. લ. ર, આ એક કેતાખ છે કે 
જેની આયાત મજખુત કરવામાં આવી 
છે પછી હેકમ કરનાર અને ખબર 


રાખનાર તરક્થી તેતા વિભાગ ફરી 
વિગતવાર વણુન કરવામાં આવ્યું છે. 


(સુરતે હુદ આયાત ૧.) 


માનન્સખ મિનઆયતિન અવતુન- 
સેહા નાઅતે બે ખયરિમમિનહા અવ- 


૪૭ 


મિસલેહા, અલમ તઅલંમ અનલાહ 

અલાપુલ્લે શયઇનકદીર (૧૦ ૬.) 
અથ--જે આયાત અમે મનસુખ કરીએ છીએ 
અથવા 'અમે ભુલાવી દઇએ છીએ 
તેના ફરતાં વધારે સારી અથવા તેના 
જેવીજ ખીજી આયાત અમે લાવીએ 
છીએ; શુ' તુ' ન્નષુતો નથી કે ખરે- 

ખર ખુદા સર્વે શક્તિમાન છે. 


(સુરએ બકર આયાત ૧૦૬.) 
નહુનો જુસ્સો અલયક અહસનલ 


કસસે બેમાઅવ હુયના 'એલયક હઝલ 


કુરઆન વઇનકયુત્ત મિનકખ્લેહી 
લમેનલ ગાફેલીન ર૩.) 


અથૅ--અમે સૌ કરતાં ઉત્તમ જત્તાંત તારી” 
તરફ આ કેર્‌આત વલ ફરીને તારી 


૪૮ 
પાસે વણુવીએ છીએ અગર ન્નેકે તે 
અગાઉ તુ' ખખર વિનાતો હતો, _ 
(સુરતા યુસપ્ર આયાત ૩.) 
ઇન્ના અનઝલનાહે કુરઆનન અર- 
બિચ્યલ લઅલ્લધુમ તઅકેલૂન (૨.) 
અથે--ખરેખર અમે તે (કૅતાખ) અરખી 


કુર્‌આનમાં નીચે મોકલી છે કે કદાચ 
તમે સમજે. 


(સુરતો યુસફ આયાત ૨.) 
વઇન્દઠૂ મક્‌ાતેડુલ ગયબે લાયઅલ- 
માહા ઇલ્લહેવ; વયઅલસે। માફ્લિખરરે 
વલખહરે, વમાતસકેતો મિવવરકતિન 
ઇહ્વા યઅલસોહા વલાહુખ્બતિન ટ્રીઝો- 
લે।'માતિલ અઝે વલારતબિવ વલાયાબે- 
સિન ઇછ્વા ટ્રીકેતાબિમમાબીન (પ૯.) 


૪ 


અથ--અને તેતી પાસે છુપા ભેદની કુચીઓ 
છે. તેના સિવાય તે કે!ઇં ન્નણુતું 
નથી અને જે જમીનમાં અને સમુ- 
દ્રમાં છે તે તે ન્નણે છે, અને એકે 
પાંદડું' ખરતું નથી કે જે તે ન્નણુતો 
ન હેય, અતે તેમજ પૃથ્વીના અ'ધા- 
રામાં એવો! એકે દાણા! નથી તેમજ 
એવી એકે લીલી અથવા સુજી વસ્તુ 
નથી કે જે સપણ કેતાખમાં ન હોય. 
(સુરતુલ અનઆમ આયાત પહ.) 


વમા અરસલના મિરસૂલિન ઇલ્ા બેલે- 
સાને કવમેહી લે યોબય્યેન લહુમ; ક્યે. 
ઝિલ્લુલ્લાડા મચ્યાશાએ વયહુદી 
મચ્યશાઓ; વહેવલ અઝીઝુલ હુકીમ.(૪) 


અથે--અમે કોઇ પયગમ્બરતે પોતાની ભાષા 
સિવાય મોકલ્યો નથી, એટલા માટે 
% તે ધમે નિયમોનું તેઓનો માટે 


પ૦ 


વણુન આપે પછી જેને ખુદા ચાહે 
છે તેને તે આડે રસ્તે લઝ ન્નય છે 
અને જેને ચાહે છે તેતે સીધો રસ્તો 
બતાવે છે અતે તે શ્રકિતમાન સત્ય 
કરનાર છે. 

(સુરતો! છ૪બરાહીમ આયાત. ૪) 


ક શ 
આમતવાગતળાણશ (રે ડુ -ાળામયુસરમામામાતસાક. 


અહેલ બેત. 
બાહનઝ5/₹૦-2225%-99ન્‍ 
ફેમનહુાજકટ્દહે મિનબઅદે માજળાઅક- 
સેનલ ઇલ્મે ફ્કુલ તઆલવ નદએ 
અખ્નાઅના વઅખ્ના અયુમ વનેસા- 
અના વનેસા અકુમ વઅન્ફેસના વઅ- 
ન્ફરોસફુમ સુમ્મ નબતહિલ ક્નજઅલ 
લઅતતલ્લાહે અલલ કાઝેબીન, (૬૧) 


પર 


અથે--પછી જે તારી સાથે તે વિષે તારી 
પાસે જસ્તાન આવ્યા બાદ તકરાર કરશે 
(તેને) કહે કે આવે અમારા છેક- 
રાંએને અને તમારા છેકરાંઓને 
અને અમારી સ્ત્રીઓને અને તમારી 
સ્રીઓને અને અમારા પડને અને 
તમારા પડતે આપણે ખોલાવીએ 
પછી આપણે દોઆ કરીએ, પછી 
આપણે ખુદાની લાનત જુઠે બોલનારા 
ઉપર મુકીએ. 


(સુરે આલેધઇમરાન આયાત ૬૧.) 
વકરન ફ્ીબોયૂતેફૂન્ન વ લાતબરજન 
તખરરોજલ જાહેલિય્યતિલ ઊલા વઅકિ- 


મનસ સલાત વ આતીત્તઝ ઝકાત વઅતે- 
અનલ્લાહુ વરસૂલટૂ; ઇજ્મા ચોરીદુલ્લાહે। 


પર 


લેયુઝ્ડેબ અન્કોમુર રિજસ અહુલલબ- 
યતે વયોતહુહેરકુમ તતહીરા. (33) 


અર્થે--અને તમે તમારા ઘરમાં રહે અતે 
તમે તમારો શણુગાર તેઓતી પેઠે 
બતાવે નહિ કે જેઓ આગલા જાહે 
લીયતના જમાનામાં દેખાડતી હતી. 
અને નમાઝ પડો અને ઝકાત આપો, 
અને ખુદા અને તેના પયગમ્ખરને 
હુકમ ઉઠાવે. માત્ર ખુદા ઇચ્છે છે 
%ૃ તે તમારા ઉપરથી હે અહેલ 
ખેત તાપાકી દુર કરે અને તે તમને 
પાક કરી પવિત્ર કરે. 


(સુરે અહુઝાબ આયાત ૩૩) 
ઝાલેકલ્યરઝી યોખશરેસ્હ્યાહા એખાદ- 
કુક્રઝીન આમનૂ વઅગેલુરસા લેહાંતે, 
મુક્યા અસ્અલોયુમ અલયહે અજરન 


પડ 


ઇલ્લલમવદત ફિલિકુરખા; વમ'ચ્યકતારક્‌ 
' હુસનતન નઝિદલહૂ ટ્રી ડુસનન; ઇશ્ન- 
લ્લાહુ ગક્‌ર્ન શફર (૨૩.) 


અ્ય--આ તેજ છે “કે જેની ખુશ ખબર 
ખુદા પોતાના બ'દાઓને આપે છે 
કે જેઓએ ઇમાન આણ્યું છે, અને 
સારાં કામ કર્યા છે; કહે હું તમારી 
પાસે સ'રદેરો। પહોંચાડવા માટે માર્‌ 
સગાવહાલાએ પ્રેત્યે તમારા 
ઝ્રેસ સિવાય બીજો કઈ બદલે 
માગતો નથી. અને જે કોઇ સાર' 
કામ કમાય છે તેતે માટે અમે તે 
કામમાં સારે બદલે! વધારીશું. ખરે- 
ખર ખુદા સારી આપનાર (અતે) 
બઆભારીઓને બદલે આપનાર છે. 


(સુરતુશ્-શુરા આયાત ૨૩.) 


છ છ 
અધાાસધિસાખઇન, ક [ડે ક “ગ3ટઝઝયાડ 9ર, 


પ૪ 


ઝરીચત. 
"ખે 
ન્ુખ્ઝદનન ૭ ન્ઝદ-૭ક- ' 
ઇન્નલ્લાહસ્તકા આદમ વનૂહુ વઆલ- 
ઈખરાહીસ વઆલઈમરીન અલલ 
આલમીન (33) ઝુરથ્યિતન ખઅગઝોહા 
મિન બઅઝિન; વલ્લાહો સમીઉન 
અલીમ. (૩%) 
અય--ખરેખર ખુદાએ આદમને અને નુહને 
અતે પભરાહીમના વ'શને અને પમઃ 
શનના વ'શને સવ આલમ ઉપર 
પસદ કર્યા છે (૩૩) તેમતા વશ્ષમાં 
જ%ટલાકને કેટલાક ઉપર અતે ખુદા 
સાંભળનાર અને ન્નણુનાર છે. (૩૪) 
(સુરએ આલે ઇમરાન.) 
વજઅલહા કલેમતન ખાકેયતન ટ્રી 
અએક્ેબેહી 'લઅલ્લટુમ યરજેઉન, (૨૮) 


પપ 


અથેન--અને ઇથ્યાહીમે ખુદાની એકતાના 
વાક્યને પોતાના વશજેમાં કાયમ 
રહેનાર વાકય બતાવ્યુ, કે કદાચ 
તેઓ પાછા ફરે, 


(સુરએ ઝુખરકફ આયાત. ૨૮) 
વજઅત્ના ઝુરરીયતહૂ હોસુલ બાકીન 
(૭૭) વતરકના અલયહે ફ્‌લિ આખેરીન. 
(૭૮) સલામુન અલા નૂહિન કલિ 
આલમીન. (૭૯) 
અથે--અતે અમે તેના વ'શજ્ને બાકી રાખ્યા 

(૭૭) અને અમે તેને માટે પાછળ 
આવનાર કમમાં રાખ્યુ. (૭૮) 

તુહ ઉપર સવે સ્રણ્ીમાં સલામ (૭૯). 

( સરએસાફેફાત.) 

વવહુસબના લહૂઇસહાક વયઅકૂખ; 

જુલ્લન હદયના, વનૂહુન હદયના સિન- 


પર્‌ 


કંબલે। વમિન ઝુરરિયતેહી દાવૂદ વસે।- 
લયમાન વ અય્યૂખ વયૂસે[ક્‌ વમૂસા વ 
હારૂન; વડગ્રાલેક નજઝિલ સોહુસેનીન 
(૮૫). 
અથે--અને અમે તેને ઇસહાક અતે યાકુ- 
ખની ખક્ષીક્ષ કરી દરેકતે અમે રરતે 
દેખાડયો અને તુઠુને તે અગાઉ અમે 
રસ્તો દેખાડયો અને તેમજ તેના 
વ'શજેમાંથી દાવૂદ અને સોલયમાન 
અને અયુખ અતે યુસે।[ફે અને મુસા 
અને હારૂતને પણુ અને આ પ્રમાણે 
અમે સાર્‌ કામ ફરનારાઓને બદલે 
આપીએ છીએ. 
(સુરતુલ અનઆમ આયાત, ૮૫) 


વઇસમાઇલ વલયસઅ વયૂનોસ .વ 
લૂતન; વકુલ્લન ક્ઝલના અલલ આલ- 


પછ 


મીન (૮૭) વસિન આખબાએહિમ વગુ- . 

રરિય્યાતે હિમ વઇ ખવાનેહિમ વજ 

' તખયનાહુમ વહુદયનાદુમ એલા સેરા 

તિમ સુસતકીમ (૮૮). 

અથ--અને તેમજ ઇસમાઇલ અતે એલીયાસ 
અતે યુનસ અતે લુત અને (એ) સર્વને 
અમે અધળી આલમ ઉપર શ્રેછતા 
આપી છે (૮૭) અને તેમજ તે એના 
ખાપદાદાએ અને તેઓના ફરજ દે 
અતે તેઓના ભાઇઓ માંના કેટલાકને 
અને તેઓને અમે પસ'દ કર્યો અને 
તેઓને અમે ખરે રસ્તે દોર્યા (૮૮). 


(સુરહુલ અનતઆમ આયાત ૮૮.) 
વ વહુખ્ના લઠ્ઠ ઇસહાક વયઅફૂખ 
વજઅલના ક્ઝઝુરરિય્યતેહિ ન્નોબુવ્વત 
વલ કેતાખ વઆતયનાહે અજરહૂ 


પ૮ 


ક્‌દુન્યા, વઇન્વટૂ કફ્‌લિ આખેરતે લમે- 
નસ્સાલેહીન (૨) 
અથ--અને અમે તેને સાક અને યાકુખતી 

ખક્ષિશ કરી અતે અમે તેના વ'શ- 
નોમાં પયગમ્બરી પદવી અને કેતાબ 
મુકરર કરી. અને અમે તેતે તેને 
બદલે આ દુન્યામાં આપ્યો. અને 
તે કયામતના દિવસે પવિત્ર માણુસે।- 
માંને! છે. 

(સુરતુલ અનકખુત ૨છ.) 
વવરસાબેહા ઇબરાહીમે। બનીહે વયધઅ- 
ફૂબો, યાબનિચ્ય ઇન્નહ્યાહસ્તફા લંકેસુ- 
દીન ક્લાતમૂતુલ ઇલ્ઠા વઅનતુમ સુસ- 
શૈમૂન (૧૩૨) 
ભશૈ---અનતે ઇલાહીમે તે ધમ પોતાના છ.ક- 

એતે વસીયત કર્થા અને યાકુબ પણુ- * 

જ હે અમારા છોકરાએ, ખરેખર 


પહ 


ખુદાએ તમારા માટે ખાસ ધમૅ 
(ઇસ્લામ) પસ'દ કર્યો છે માટે તમે 
મુસ્લીમ થયા સિવાય મરી જતા ર્નાહે. 
(સુરએ બકર ૧૩૨.) 
અમ્યહુસોદૂ ન્નાસ અલામા આતાહોા 
મુલ્લાહે મિન્ક્ઝલેહી, ક્કદઆતયના 
આલ ઇભરાહીમલ કેતાબ વલ હિકમત 
વખઆતયનાહુમ સુલજુન અઝીમા (પ૪.) 
અથે--બલકે તેઓ માણુસોની, ખુદાએ તેઓને 
પોતાની મહેરબાનીથા જે આપ્યું તેને 
માટે અદેખા૪ કરે છે. ખેશક અમે 
ધબ્રાહીમના કુટુંબને કેતાબ અતે સાન 
આપ્યું અતે તેમને એક મોટી પા૬- 
રાહી આપી. 
(સુરતૃન્તેસાઅ આયાત પ૪.) 
એલાએક લ્લઝીન અન અસલ્લાહે 


અલયહિમ સેનન્ન બિય્યીન મિનગુર- 


૬૦ 


રિય્તે આદમ વમિમ્મન હુમલ્ના મઅ- 
નૂહિન વમિન ઝુરચ્ય્યતે ઇખ્રાહીમ વ 
ઇસરાઇલ વમિસ્મન હુધ્યના વજતબ- 
યના; એગ્રતુતલા અલયહિમ આયાતુર 
રહેમાને ખરર્‌ સુજદવ વબેકિથ્યા (૫૮.) 


અથે--અને તેઓજ છે કે જેઓના ઉપર 
ખુદાએ મહેરખાની કરી છે. તેઓ 
પયગમ્બરમાંના અને આદમના વશા- 
જેમાંના છે અને વળી તેઓના વશ- 
જેમાંતા છે કે જેએને અમે તુહ 
સાથે (વહાણમાં ) ઉપાડયા અને વળી 
ધથાહીમ અને વળી ઇસરાઇલના 
વ'શબજ્માંતા છે. અને વળી તેએ।- 
માંથી છે કે જેઓને અમે સીધે રસ્તો 
બતાવ્યો અને અમે પસ'દ ઝર્યોય છે. 
જ્યારે તેઓતી પાસે રૂપાળું ખુદાની 


૬૧ 


આયાત વાંચવામાં આવી, ત્યારે તેએ 
સેજ્દો કરતા અને રેતા માં ભર પડયા. 
(સુરએ મરયમ આયાત પ૮.) 
રખ્બખના વજઅલના સુસલેમયનેલક . 
વમિનગુરરિય્યેતેના ઉમ્મતન મુસલે- 
મતલ્લક વઅરેના મનાસેકના વતુલ- 
અલયના; ઇન્નક અનત્તતવાબુર- 
રહીમ (૧૨૮.) 
અચ--હે અમારા પરવરદેમાર અને અમને 
બન્નેને તારા નતીખાલસ આધીન રહે- 
નારા બનાવ, અને અમારા વ'શનજ્ને- 
માંથી પણુ તારો હુકમ ઉઠાવનારી 
એક ઉમ્મત બતાવ અને અમને 
અમારી હજની ક્રિયા બતાવ, અતે 
અમને ક્ષમા કરે. ખરૅખર તું ક્ષમા 
કરનાર અને દયાળુ છે, 
(સુરએ બકર આયાત ૧૨૮.) 


દર્‌ 


ઝકાત, 


બિ સઝ 
ખુઝમિન અમ્વાલેહિમ; સદકતન તેોત- 
હહેરોડુમ વતેઝકકીહિમબેહા વસલ્લે 
અલયહિમ; ઇન્ન સલાતફ સકતુલ્લહુમ; 
વહ્લહેો સમીઉન અલીમ. (૧૦૩) 
અથે--તું તેઆતી મીલકતમાંથી ઝકાત લે 
%્ે જેથી તું તેઓને પાક કરૅ અને 
તેવડે તેઓના બદલામાં વધારે! ફરે, 
અને તેઓતા માટે તું દોઆ કર. 
ખરેખર તારી દોઆ તેએતે માટે 
શાન્તિ આપનાર છે, અતે ખુદા 
સાંભળનાર અતે જણુનાર્‌ છે. 
(સુરતુલ તોબા ૧૦૩.) 
વલમે।અમેનૂન વલસે।અસેનાતેો બઅ- 
ક્ોહુમ અવલેયાએ બઅઝ્િન યઅમોરૂન 


3 


બિહ્મમઅરૂર વયનહુવન અનિલમુન્કરે 

વચેકી સુનસ્સલાત વચોઅતૂન ઝકાત 

વચોતીઉનલ્લાહ વરસૂલહૂ; ઓલાએક 

સયરહમોહેોગુહ્લહે; ઇન્નહ્યાહુ અઝોગઝુન 

છુકીમ (૭૧). 

અર્થ--અતે મોમેન પુરૂષો અતે મેમેન 
આએ । એક ખબીન્નના સિત્રો છે, તેઓ 
સ્રારા કામને હુકમ કરે છે, અને દુષ્ટ 
ક1મતી મના કરે છે, અને તમાઝ 
અદા કરે છે, અને ઝકાત આપે છે, 
શરતે ખુદા અતે તેતા પયગમ્બરના 
જ્રરમાત ઉઠાવે છે. તેઓની ઉપર ખુદા 
જલદીથી દયા કરશે. ખરેખર ખુદા 
શક્તિમાન અને સત્ય કરનાર છે, 


(સુરુત તોખા આયાત ૪૧.) 


૬૪ 


વકતુખ્લના ટ્રીહાઝેહિદદુન્યા હુસનતવ 
વષ્તિલ આખેરતે ઇન્ના હુદ્ના એલયક; 
કાલ અઝાબી ઓસીબો બેહી મન- 
અશાઓ, વરહુમતી વસેઅત ખુલ્લુ શય- 
ઇન; ફ્‌સઅકતે। બાહા લિલ્ઝોન યત્તફૂન 
વયોઅતૂનઝ ઝકાત વહ્લઝીનહુમ બેઆયા 
તેના થોઅસેનૂન (૧૫૬). 


અથે--અને અમારે માટે આ દુત્યામાં અને 
આવતી ઝીંદગીમાં ભલું લખ. ખરે- 
ખર અમે તારી તરફ રફૂર્યા છીએ. 
ખુદાએ કહ્યું મારી શીક્ષા જેતે હું 
ચાહું તેની ઉપર પહોંથાડીશ. અને 
મારી દયા સવે ચીજ ઉપર વીસ્તાર 
પામાછે. પછી હું જલદીથી તેઓને 
માટે દયા લખીશ કે જેએ પર્હેઝન 
મારી કરે છે અને ઝકાત આપે જે 


હ્પ 
અને જેએ અમારી નિશ્વાતીઓમાં 
પ્રમાન લાવે છે. 
(સુરતુલ-અઅરાફ આયાત ૧૫૬) 


ઇન્માવલિચ્ચોક્ોગુહ્યાહા વરસુલે[હૂ વલ- 

લઝીન આમતુલ લઝીન ચેકીમૂન- 

રસલાત વયુઅતૂન ઝુઝકાતવહુમરાંકે* 

ઉન. (૫૫) 

અથે--માત્ર તમારે દોસ્ત ખુદા યાને તેને 
પયગમ્બર છે અતે તેમજ મેોમેતે છે 


૧ જેએઓ નમાઝ પહે છે અતે ઝકાત 
માપે છે જ્યારે કે તેએ રેમુઅ કરેછે. 


(સરતુલ માએદાહ આયાત ૫૫) 
વમાઆતયતુમ મિરરેબલ લેયરબેવા 
દ્રીઅમ્વાલિજ્ઞાસે | ફ્લાયરખૂ ઇન્દલલાહે, 
વષાઆતયતુમ મિનઝ્કાતીન તોરીદૂન 

પૈ 


દદ 


વજહલ્લાહે ક્‌આલાએક હાસુલ સુઝએ- 
કૂન. (૩૯) . 
અચૈ--અને જે કાંધ તમે ઝકાત તરીક 


આપેછે કે જેથી તમે ખુદાની ખુશીની 
ઇચ્છા રાખોછે। તો તેએ તૈજ છે જે 


વધારે મેળવનાર છે. 
(સરએ રૂમ આયાત કટ 


કદઅક્લહુલ મેઅસેનૂન. (૧) 
હ્લઝીનહુમ ટ્રીસલાતેહિમ ખાશેઉન.(૨) 
વલ્લઝીનહુમ અનિલલગવે મે।અરેઝૂન.2 
વલ્લઝીનહુમ લિઝ્કાતે ફાએલૂન, (૪) 
અય--ખરેખર મોમેતે રસ્તગાર થયા છે,(૧). 
જ જેઓ પોતાની નમાકમાં ખીક: 
. ક્ાખનાર છે, (૨) અતે. જેઓ નિર્થફ' 


હદ 


વાતચીતોમાંથી મ્હોં ફેરવનાર છે. (૩) 
અતે જેએ ઝકાત આપનાર છે. (૪) 
(સુરછુલ મોમેતુન.) 
વમા એમોર્‌ ઇક્લા લેયઅ બોદુલ્લાહુ 
સુખ્લેસીન લહઠદીન હોનકફ્‌ાઅ વચોકી- 
સુસ્સલાત વયુઅતુઝકાત વગ્રાલેક દીનુલ 
કૅચ્ચેમહું. (પ) 


અથે--અને તેઓતે આ સિવાય હેોકમ 
કરવામાં આવ્યો ન હતો, કે તેઓ 
ખુદાની બંદગી કરે, અને ખુદાને 
માટે પોતાનો ધમે પાફ ફરી હુનીક્‌ 
ધમ પાળે અને નમાઝ અદા કરે અને 
ઝકાત આપે, અને આજ સત્ય ધર્મ છે. 

(સૂરએ બયેતાહ આયાત ૫) 


અલ્લઝીન ઇન મકન્નાહુમ ક્લિઅરઝે 
અકાઝુસ્સલાત વઆતવુ ઝકાત વઅમર્‌_ 


૧૮ 

ખિલમઅર્ફે વનહુવ અનિલસુન્કરે; 
વલિલ્લાહે આંકેબખતુલ ઓઆમૂર (૪૧.) 
ચરય--તેએઓ એવા છે કે ને અમે પૃથ્વીમાં 
તેઓને જગ્યા આપીએ તો ત્તેઓ 
નમાઝ પહે છે, અને ઝકાત આપે 

છે, અતે સારા કામને હોકમ કરૈ 

છે અને દુણ્ કામતી સના ડરે છે 

અને સવે કેમતું પસ્થિ[(મ ખુદાને 

' તાખે જ, 

(સુરએ હજ આયાત ૪૧.) 
લાકેનિરરાસેખૂન ક્લિઇલમે મિનહુમ 
વલમોઅસેનૂન ચોઅમેનૂન બેમા ઉન્ઝેલ 
એલયક વમાઉન્ઝેલ મિન્કખ્લેક વલ- 
સોદીમીનસ્સલાત વલમોઅતૂનઝકાત 
વલમોઅમેનૂન ખિટ્લાહે વલયવસિલ 


૬૯ 


આખેરે; ઓલાએકસનોઅતીહિમ 
અજરન અઝીમા (૧૬૨.) 
અચે--પણુ તેઓમાંના જાનમાં જેએ પ્રવીણુ 
છે, અતે મોમેને! કે જેએ,-જે તારી 
તરફ નીચે મોકલવામાં આવ્યું છે 
' તેને અને નમાઝ પઢનારાઓને માને , 
છે, તેએને અને ઝકાત આપનાર્‌ા- 
એને ખુદા અતે છેલ્લા દિવસને 
માનનારાઓ તેએ સધળાને અમે 
જલદીથી મોટો બદલે આપીશું. 
' (સુરતન-તેસાઅ આયાત -૧૬૨.)' 


તા, સીન, તિલ્ક આયોૉતુલ કુરાને' 
વકેતામિમ્માબીન (૧) હોદવ્વઅુશરાં 
લિલસે।ગ્મમેનીન (૨) હ્વઝીન ચોકી મૂન- 
સ્સલાત વયૂતૂનઝકાત વહુમખિલ- 
આખેરતે હુમ યુકેનૂન (3.) 


૭૩ 


અથે--ત, સ, આસુરાકેરઆન અતે સપણ 
કેતાબની આયાત છે (૧.) તે 
મોમેનો માટે રસ્તો બતાવનાર અને 

ન ખુશ ખબર આપનાર છે. (૨) 
કે જેઓ નમાઝ પટે છે, અને ઝકાત 
આપે છે, અને જેએ ડયામતના 
દિવસને તેઓ પોતેજ ખાતરીપુર્વક 
માને છે. (૩) 

(સુરતુન-નમ્લ, ) 
ઇન્નહ્ૃન્‍રઝીન આમનૂ વઅમેલુરસાલેહાતે 
વઅકામુસ્સલાત વઆતુઝકાત લડુમ 
અજરોડુમ ઇન્દરખ્બેહિમ; વલા ખવફુન 
અલયહિમ વલાહુમ યહુઝનૂન. (૨૭૭) 
અર્થ--ખરેખપર જેએએ પ્રમાન આણ્યું છે 


અતે સુમૃત્ય ક્વ છે અને ; નમાઝ 
અદા કરી અને ઝકાત આપી તેઓને 


નતો 


માટે તેઓનો બદલે પોતાના પરવર- 
દંગાર પાસે છે અને તેમને ક'૪ 
ધાસ્તી નથી અને તેએ। દુઃખી થરો તહિ. 


(સુર્તુલબકર આયાત ૨૭૭.) 


વઅદીસુરસલાત વઆતુઝકાત; વમ્‌ા- 
તોકદેમૂ લેઅનટ્ટેસેકુમ મિનખયસ્થિ 
તજેદૂડો ઇન્દલ્લાહે; ઇબ્વક્લહુ બેમા 
વતઅમલૂનખસીર. (૧૧૦) 
ખયે--અતે તમે નમાઝ પદો અને. ઝકાત 
_. આપે અને જે ભલુ તમે તમારે 
પોતાને માટે આગળથી મોકલેોછે 
 તેતમેખુંદા પાસેથી મેળવરી।) ખરેખર 
 પ્નુંદા જે તમે કરેછે તે નેનાર છે. 
(સરતુલબકર આયાત ૧૧૦.) 


ભણ તું ૪) ; આસાર 


છર 


. ચુનફેકુન યાને દાન, 
૧૦૬---5૫૯૫-%-૧૦૪ 
મનઝલ્લી યુકરેઝુલ્લાહુ કરઝન હુસનન 
હેરૉઝાએક્ટૂ લકૂ અઝઆક્ન કસીરતન 
'વહ્લાહે। યકબેઝો વયખ્સોતો। વગેલયહે 
'ઘુર્જઉન. (૨%૫.) 


અયે--તે કેણુ છે કે જે ખુદાને કરઝ ધીરઃ 

વાથી ધીરે કે જેથી ખુદા તેને 

. અસ'ખ્યગણુ આપે? અને ખુદા કેની 

 કજઝી ત'ગ ફેરે છે અને (કોધતી) 

_બહેળી કરૈ છે; અતે તેના તરફ 

તમતે સધળાને પાછા ફ્રેરવવામાં 
કવજે. ક 


(સુરતુલ બફર આયાત ૨૪૫.) 


'કડ 


ઇન્નક્ઝોન યત્લૂન કેતાખદ્લાહે વઅકાઝુ- 

સ્સલ્લાત વઅનક્‌કૂ મિમ્માં રઝકનાહુમ 

સિરવઅલાતેયતય યરનૂન તેજારતલ 
લન્તખૂર (૧૯.) 

અચ--ખરેૅખર જેએ ' ખુદાની કીતાબ વાંચે 

છે, અને જેએએ નમાઝ અદા કરી 

છે, “અમે “જે અમે તેઓને રોઝી 

' આપી છે તેમાંથી ગુપ્ત અને ન્નહેર 

' રીતે 'દાન કર્યું છે તેઓ' એવા વેપાન 

“શતી આશા. રાખે છે કે જેમાં કદીઃ 

તુંકસાન થતું નથી.. ક 

(સૂરએ ફ્ાતેર આવાત ૨૪.) . 

કુલ ઇન્નરખ્ખી યખ્સોતુર રિઝિક લેમ ચ્ય- 

શાએ મિનએબાદેહી . વયકદેરોલફૂ; 

વપાઅનક્કતુમ મિનશયઇન ફહેવ 

યુખ્લેફેહૂ; વદોવ ખયસ્રાઝેકીન (૩૯.) 


૭૪ 


ક ખરેખર મારે પરવરદેમરાર ર્ઝી 
પોતાના બ'દાઓમાંથી જેને ચાહે 

છ તેતે માટે બહોળી ઢરે છે અતે 
ચાહે તેને માટે ટુકી ડરે છે; અને 

જે ક'ઇ ચીજ તમે રાતમાં. વાપરે 

છે। તેતો તે બદલે આપશે; અને તે 

ઉત્તમ રૂઝી આપનાર છે, 

(સુરવુસ સબા આયાત ૩૭૯.) 


કુલ લેએબાદેયલ લઝીન આમનૂ યોકિ 
સુસ્સલાત વયુનફેફૂ મિમ્મા રઝકના હુમ 
સિરવ ' વઅલાનેયત'મ *મિનઠખ્લે 
અચ્યઅ તેય થવઞુલ લાબયઉનક્ટીે 
વલા ખેલાલ (૩1.) 

અધૈ--ડુંમારા ખ'દાએઓ ક્ર જેઓ ઇમાન 


. લાવ્યા છે, તેમને -કહે તમે નમાઝ 
 પ્ડો અને જે અમે તેઓને રૂઝી 


છપ 


આપીએ તેમાંથી છુપી રીતે અને 
: ખુલ્લી રીતે દાન કરો તે દિવસ 
આવે તે પહેલાં આ કરા કે જે 
દિવસે ક'૪ લેખુદેણુ કે તેમજ ક'૪ 
દોસ્તી નથી. 


(સરએ ઇબ્રાહીમ આયાત ૩૧.) 


વહ્ંઝીન સખસ્ખ્તેગે ગોાઅ વજહે રખ્બે- 
હિમ વ' અકામુરસલાત વ અનક્ફૂ 
મિમ્મા રઝકનાહુમ સિરવ્વઅલાનેયત 
વ્વયદરઉન બિલ છઢુસનતિસ્સથ્યેઅત 
ઓલાએક લહુમ ઉઠકખદાર. (૨૨.) 
અધે--અને જેઓએ પોતાના પરવરરદેગારની 

ખુશી મેળવવાને ધીરજ રાખી છૈ 

અને નમાઝ અદા કરી છે અને જે 


અમે તેઓને રૂંઝી આપી છે તેમાંથી 
: “ ખુપું અતે #ણેર દાન કર્યું છે અને 


૭૬ 


સારા કામ વડે દુષ્ટ કામ દૂર કરૅ 
છે તેજ આજ લેકે! છે કે જેઓને 
માટેઃ આવતી ઝીંદગીમાં સાર્‌ પરી- 
ણામ છે. 

(સુરએ રાઅદ આયાત ર૨૨.) 


તતજાક્‌ા જેનૂબોાડુમ અનીલ મઝાજેએ 
યદઉન રબ્બહુમ ખવક્‌'વ વતમ- 
અવવમિમ્મા રઝકનાહુમ યુન્ફેકૂન. 
(૧૬.) * 


અયૈ--તેઓતા પડ'ખા|ં મૂવો જગ્યાથી દૂર 

રહે છે. તેઓ પોતાના પરવરદેગારને 

“રર અને આશ્ચાથી બોલાવે છે, અને 

: જે અમે' તેએતે રૂઝી આપી છે 
તેમાંથી દાન કરે છે. . 

( સરએસ્િજદાહ આયાત. ૧૬, ) 


૭ 


વમાઝા અલયહીમ લવઆમનૂ ખિલ્લાહે 
વલયવમિલ આખેરે વઅન કૂફૂ મિમ્મા 
ર્ઝક્રેો સુહ્યહે; વકાનલ્લાહે બેહિમ- 
એલીમા. (૩૯) 
મ્ચે---ચ્યતે તેઓને શું યાત જે તેએગએ' 
ખ્રુદ્માને અને છેલ્લા દિવસને માન્યો: 
હોત બને ખુદાએ જે તેમને રોઝી 
આપી છે તેમાંથી દાનમાં વાપર્યું હોત 
અને ખુદા તેઓને જણુનાર છે. 
(સ્રરતુન્નેસાઅ આયાત ૩૯મો.) 


લન તનાલૂલબિર હડત્તાતુનફેફૂ મિમ્મા 
તોહિખૂન, વમાતુનફેફ સિનશયઇન કૂઈ- 
નહ્યાહ બેહીઅલીમ. (૬૨). 
મથે---તમને કદી ભલુ મળરી નહિ, ત્યાં 
સુધી જે ચીજનો તમને પ્યાર છે 
તેમાંથી તમે કછ દાનમાં ખરચેા; 


છ્૮ 
અતે જે ક'ઇ ચીજ તમે દાનમાં આચો 
છો તે ખરેખર ખુદા નનણુનાર છે, 
(સુરએ આલેએમરાન ૯૨.) 


કઝીન થોદીમૂનરસલાત વમિન્મા રઝક- 
કાહુમ યુનફેકુન (3) ઓલાએકહોશુલ 
મોઅસેનૂન હકકન; લડુમ દરજાતુન ઈન્દ 
રબ્લેહિમ વમગક્રેતુવ વસ્ઝિકુન કરીમ 
જ.) ર 
અર્થ--જેઓ નમાઝ પટે છે, અને જે અમે 
તેઓને રૂઝી. આપી છે તેમાંથી દાન 
૪; કરે છે. (૩) તેએઓજ ખરેખર સાચા 
મોમેતો છે, તેમને માટે તેઓના પરન ” 
વરદેગાર પાસે દરજ” અને મારી અને 
“પુષ્કળ ફૂઝી છે. (૪) 
ય સઝ (સુરતુલ અતફાલ.) 


(5ઝ 


ણ્્હ 


અદ્ભઝીન યુનફેકૂન અમવાલહુમ ખિછ્યુ- 
યલે વન્નજારે સિર વ અલાનેયતન ક્‌લ- 
હુમ અજરોહુમ ઇન્દ રખ્બેહિમ, વલા- 
ખવજુન અલયહિમ વલાહુમ યહુઝનૂન. 
(૧૭૪) 
અથૈ--જેઓ પોતાતું ધન રાત્રીએ અને દિવસે 
છુપી અતે ન્નહેર રીતે દાનમાં વાપરે 
છે, તો તેઓને માટે તેઓને! બદલે 
પોતાના ખુદા પાસે છે અતે તેમને 
કાંઇ ધાસ્તી નથી અને તેમજ તેઓ 
દુઃખી થરો નહિ. 
(સુરએ બફર આયાત ૨૪૪.) 


વઈન્કાન ઝુહસરતિન કૂનેઝરતુન એલા- 
મયસરતિન; વઅન્તસદફૂ ખયરલ્લકુમ 
ઇન્કુન્તુમ તઅલમૂન, (૨૮૦) 


€૦ 


અચે--અને છે કોઇ દેવાદાર ત'ગીમાં હોય 
હેય તો તેતો સારો વખત આવે 
ત્યાંસુધી ખમે; પણુ તેં (તમારા 
લેણુા।)ને દાન તરીકે જતુ કરે તે' 
“તમારે માટે વધારે સાર છે જ તમે 
સમજતા છે તો. 


(સુરતલ બકર આયાત ૨૮૦.) 
વમસ લુલ્લઝીન યુન્ફેફૂમ અમ્વાલહેા 
મુખતેગીઅ મરઝા તિલ્લાહેવતસ્બી તમ 
મિન્અન ડફેાસેહિમ કમસલે જન્નતિન 
બેરબવતિન અસાખબહા વાબેલુન કૃઆ- 
તત એકોલહા ઝેઅક્યને કફૂઇલ્લમ- 
ચોસિબહાવાબેલુનક્તલ્લ; વલ્લાહે। બેમા 
તઅમપલૂનબસીર. (૨૬૫) 
અર્થ--અને જેએ પોતાનું ધન માત્ર ખુદાની 

ખુશી મેળવવાની પચ્કાથી અને" 


૮૬: 


ખરા અ'તકરણુથી ખરચે છે, તેઓને 

દાખલો એક ઉંચી જગ્યા ઉપર 

આવૈલા બાગ જેવો છે ' જેમાં 

વરસાદનાં મોટાં ફોરાં પડે છે તેથી તે 

બાગ પોતાના ફળફળાદી ખમણુ' 

આપે છે પણુ જે ભારે વરસાદ તેમાં 

પડે નહિ તો ન્હાનાં છાંટા તો પડ- 

શેજ; અને જે તમે કરેછે તે ખુદા 

ન્નેનાર છે. વ 

(સુરતુલ બકર આંયાત્ત ૨૬૫.) 

અહ્લઝીન યુન્ફેફૂન અમ્વાલહુન ટ્વીસ- 

ખીલિલ્લાહે સુમ્મલાયુતબેફન માઅન- 

કૂકૂ મન્નવ વલા અઝલ્હુમ અજરોફુમ 

ઇન્દ્ર રખ્બેહિમ, વલા ખવફુન અલયહિમ 
વલાહુમ યહુઝનૂન (૨૬૨.) 


૮૨ 

અર્થ--જેએ પોતાનું ધન ખુદાતે માર્ગે 
ખરચે છે, પછી જે ખરચ્ચું છે તેને 
' આભાર ચડાવતા નથી અને તેમજ 
ઇઝા પણેચાડતા નથી તેઓને મારે 
તેઓને બદલે પોતાના પરવરરદેગાર 
પાસે છે, અને તેઓને કાંછ ધાસ્તી 
નથી અને તેમજ તેઓ દુઃખી 

થરે નહિ. 
(સુરતુલ બકર આયાત. ૨૬૨) 


વઅનફેફૂર્રીસબીલિલ્લાહે વલાતુલ્કુ બે 

અયદીકુમ એલત્તફ્લોકતે;, વઅહુસેનૂ 

ઇન્નલ્લાહુ ચોહિબ્બુલ સોહુસેનીન 

(૧૯૫:) 

અથે--અતે ખુદાને રસ્તે દાતમાં પૈસા 

. ભરચેઃ; અતે તમે તમારે પોતાને હાથે 
નાશમાં આવી પડે નહિ અતે સારં 


૮૩ 


કૃત્ય કરે, ખરેખર ખુદા સારાં કૂત્મ 
કરનારાઓને ચાહે છે. 
_(સુર્તુલ બકર આયાત ૧૯૫.) 
યા અચ્ચોહલ્ંઝીન આમનૂ અનડફેકૂ 
સિમ્મા રઝકનાયુમ મિનકખ્લે અય્ય- 
અતેય યવસમુલ લાખયઉન ડ્રીઠેવલા 
ખુલ્લતુ વલાશક્‌ા અતુન; વલકાફેરૂન 
હોસુઝ્ાલેમૂન (૨૫૪.) 
અયે--હે મેો।મને અમે તમને જે રૂઝી આપી 
છે તેમાંથી તે દિવસ આવે તે પહેલાં 
દાન કરે। કે જે દિવસે કાંછ વેપાર 
અતે કાંઇ મીત્રાચારી અને કાંઇ ભલા* 
મણુ ચાલશે નહિ; અને કાઠ્રેર લેકે 
ઝોલેભગારે છે. 
(સુરતુલ બકર આયાત ૨૫૪.) 
મસલુલ્લઝીન યુનફેકૂન અમવાલહુમ 
રીસબીલિલ્લાહે કમસલે હુખ્બતિન અન" 


૮૪ 


બતત સખઅ સનાબેલ કીકુલ્લે સુન- 

બોલતીન સેઅતે। હુખ્બતિન; વલ્લાહે।- 

ચોગ્રએકફ્‌ા લેમચ્યશાઓ; વલ્લાહે। વાસે- 

ઉન અલીમ (૨૬૧.) 

અયે--જેએ પેોતાતું ધન ખુદાને માર્ગે વાપરે. 

છે તેઓનો દાખલો એક કણના 
દાખલા જેવો છે કે જેમાંથી સાત 
ડુડા ઉગે છે અતે દરેક ડુ'ડામાં સે। 
દાણા હેય છે; અને જેને ખુદા ચાહે 
તેને માટે તે ખમણું કરે છે અતે 

ખુદા ઉદાર (અને) દાના છે. 

( સુરતુલ બકર આયાત ૨૬૧.) 
યા અચ્ચાહદંઝીન આમનૂ અનફેફૂ- 
મિનતચ્ચેબાતે માકસખ તુમ વમિમ્મા 
અખરજનતા . લ₹ુમ  સેનલઅર્ઝ વલા- 
તચ્યમ સલ ખબીસ-સિયહે તુવટ્રેકૂન 


રી હ્પ 


 વલસ્તુમ્બેઆ ખેઝીહે ઇહ્વા અન તુગષેઝૂ 
કહે; વઅલમૂ અનબ્રહ્ષાહ ગનિય્યુન 
 છુમીદ (૨૬૫.) 


અથે--હે સામનો જે સારી ચીઝો તમે 

કમાયા છે અતે ઝમીનમાંથી અમે 

જે કાંછ તમારે માટે ઉત્પન્ન કર્યું છે, 

તેમાંથી દાનમાં વાપરે, અતે ખરાબ 

ચીઝ દાનમાં આપવાનો વિચાર કરે 

નહિ તે (ખરાબ ચીઝ) કૅ જેમાંથી 

| તમે દાન કરે છે, અગર જેકે તમે 

પોતે તે તરક આંખ મીંચ્યા વગર 

તે લેનાર નથી અને નરણે! કે ખુદા 
 -તવ ગર (અને) સ્તુત્ય છે. 

(સુરતુલ બઝર આયાત ૨૬૪.) 


લયસ અલયક .હેોદાહુમ વલાકિબ્રહ્ાહુ 
યહી મચ્યશાએ; વમાતુનફરેફૂ, મિન- 


૮૬ 


ખયરિન ફ્લેઅન ફેાસેકુમ; વમાતુન- 

ફેફૂન ઇક્લખ્તેગાઅ વજહિલ્લાહે; વમા 

તુનફેકૂ મિન ખયરિ ચોવક્‌ એલયકુપમ 
વઅન્તુમ લાતુઝ લમૂન. (૨૭૨) 

અ્ચે--તેઓ સીધે રસ્તે ચડે તે ત્હારા હાથમાં 

નથી, પણુ ખુદા જેને ચાય છે તેને 

સીધે રસ્તો બતાવે છે અને તમારી 

મેલકતમાંધી જે તમે દાનમાં વાપરે 

તે તમારા પોતાના (ફાયદા) માટે છે, 

અને ખુદાની ખુશી મેળવવા સિવાય 

તમે દાન કરતા નથી, અને તમે 

પોતાની મેલકતમાંથી જે ધર્માદામ| 

આપશે તેનો સપૂણું બદલો તમને 

આપવામાં આવશે. અને તમારી ઉપર્‌ 

' કરઇ કોલમ કરવામાં આવરો નહિ” 

(સુરતુલ બકર આયાત ૨૪૭૨.) 

હુંઝીન ચુનફેફ્ન કફ્સિરાએ વઝરરાગે 

વલકાઝમીનલ -ગયઝ ૧૯આટરીન 


દ૭ 


અનિત્તાસે; વહ્લાહે યોહિ”્બુલ મોહુ- 
સેનીન. (૧૩૪) 
અમે--જેએઓ સુખ અને દુઃખમાં દાન કરે 
છે, અતે પોતાતે ક્રોધ દબાવે છે 
અને માણુસોને માર્‌ કરે છે અને 
ખુદા સુમૃત્મ કરનારને દોસ્ત . રાખે છે, 
(સુરતોાઆલએમરાન ૧૩૪.) 
લતુખ્લવુન્ત ટ્રીઅમવાલેકુમ વઅન- 
કેસેકુમ. (૧૮૬) 
અથે--તમારી દોલતથી અતે તમારા પ'ડથી 
અજમાયશ કરવામાં આવશે. 
(સુરતોઆલે એમરાન ૧૮૬:) 


હૃંઝીન ચોઅમેનૂન બિલગયબે વચોકી 
મૂનસ્સરલાત વમિમ્મા રઝકના હુમ 


યુનફ્ેફૂન, ($) 


હહ 


અર્થ--કે જેએ (ધમેની) . અદ્રસ્ય બાબુ : 
તામાં ઇમાન લાવે છે. અતે નમાઝ 

અદા કરૅ છે, અને જે અમે તેઓને 

રાઝી આપી છે તેમાંથી દાન કરેછે, ' 


( સુરતુલભકર્‌ આયાત ૩૦) 


ઇન તકરેઝુલ્લાક કૅરેઝન. હુસનય ચોઝા- 
ઇક્હેો લધુમ વય ગફિર લકુમ વલ્લાહે 
રાફૂક્ન હુલીમ (૧૫૭.) : ક 


અર્થ--જે તમે ખુદાને સારી ધીરથી (નિખાર 
લસ અ'તઃકરણુથી)  ધીરશેો તો તે. 
તમારે માટે ધણે! વધારે - કરશે, 
અતે તમને માફ કરરે અતે ખુદા 
આભારીઓને બદલે! ચ આપનાર ર (અને) 
* માયાળુ 'છે.. ર 


(સુરનુત-તમાળુન આયાત ૧૪, કી 


ભાણયાસઃ , () , આતુર, 


ટ્ટ 


' સ્સલાત-ખબંદગી. 

ી ---ઝ૯૦---- ' 
વલાતતરેદિલ લઝીન યદઉન રખ્ખહુમ 
બિલગદાવતે વલઅરિચ્યે યોરીડૂન 
વજ્હફૂં; માઅલયક મિનહેસાબેહિમ 
'મિનશયઇવ વમામિન. હેસાબેક . અલય 
હિમ મિનશયઇન ક્તતરેદહુમ કેતકૂન 

શેનગ્રલેમીન (પ૨.) . 

અથે--અને તેઓતે તું કાટી મુક નહિ. જેક 
સવારે અને સાંજે પોતાના પર્વરરે- 
ગારતી પ્રાથેતા કરે છે તેએ લેના 
ચહેરાની ઇચ્છા રાખે છે તારી ઉપર 
તેઓના હેસાબમાંથી કાંછ નથી કે 
જેથી વું તેઓને કાઢી મુકે પષ્ઠી ત્યારે 

લું ઝોલમગારો માંનો થઇશ, * 
(સુર્વુલ અનઆમ આયાત પ૨.) 


હ્્ન 


ક્સબિર અલા મા યફૂલૂન વસખ્બેહ 
બૈહુમ્દ રખ્બેક કખ્લ તોલૂધશ્શમસે વક- 
ખ્લલ ગોરખ (૩૯.) 
અથે--માટે છું તે વિષે ધીરજ રાખ કે જૈ 
તેઓ' કહે છે, અને તું તારા પરવરદિ-. 
ગારના વખાણુ સહીત સુર્યોદય અગાઉ 
* અતે સુર્યોસ્ત પહેલાં બ'દગી કર.” 

' (સૂરએ કાફ આયાત ૩૯મી.) 
વ્ઝકાર્ેમ રબ્બેક બુકરત' વ વઅસીલા 
(૨૫.) 
અયે--વું તારા પરવરદિગારતું નાસ સવારે 

શમતે સાંજે યાદ કર. 

(યરખએ ૬હર આયાત ૨૫.) 
કફ્સુખ્હાનલ્યારહે હીત તુમ્સૂત લહીન * 
તુસબેડૂન (૧૫૭.) 


હર 


અ્થે--તમે સ્તૂતિ કરો ખુદાની કે જે વખતે 
સાંજ પડૅ અતે સવાર ચાય, 
(સરએરૂમ આયાત ૧૪.) 
થૂષ્ઠકુર રખ્બક ડ્વીનકેસેક તઝરરોઅવ 
વખષ્રીતવ વદૂનલજહુરે મેનલ કવલે- 
બિલગોદુવ્વે વલ આસાલે વલાતકુન * 
મેનલગાફેલીન. (૨૦૫) 
અર્ષ--અને તારા પરવરદિગારતે તારા અ'તઃ- 
કરણમાં નત્રતાપુવક અને ડર સહિત 
યાદ કરે! અને ધીરે સ્વરે રાખ્દોથી 
' તેની સવાર અને સાંજ બ'દગી કર 
અને ગાફેલ રહેનારાએ માતે યા નહિ. 
 દઈ#ંસુરતલ અઅરાફ આયાત ૨૦૫.) 
એઅક્ૅેમિસ્સલાત લેદોલૂકિશશમરો એલા- 
ગસકિહ્યયલે વમુરાનલ ક્‌જરે; ઇન્ન કુર- 
આનલ ક્જરે કાન મશહૂદા (૭૮.) * 


હ 


અયે--સૂર્ય માથા ઉપરથી નમે ત્યારથી તે 
રાતના અંધારા સુધી નમાઝ પઢ, અને 
તેમજ ફૂજરતી નમાઝ પઢ, ખરેખર 


૫% 
ર! 


. કૂખરજ અલા કવમેહીમેનલ મેહુરાબે 
કૂઅવહાા એલયહિમ અન સખ્બેહૂ બુકુ- - 
રતવ વ અશિચ્યા (૧૧.) 
અથે--પછી તે (ઝકરીચ્યા) પોતાની કેમ 
તરક મહેરાબમાંથી ગયો; પછી તેણે 
તેઓના તરફ-એશ્રેો કર્યો કે તમે 
સવાર અને સાંજ ખુદાની બ'દગી ક રે. 
(સૂરએ મરયમ આયાત ૧૧૭) 
ક્સબિર અલા માયફલૂન વસખ્બેટુ 
બેહુમ્દે રખ્બેક કખ્લ તોલૂર્ઈશશમસે " 
વઠખ્લ ગેર્ખેહા,' ૧મિન આનાઇલ 


હડ 


લયલે ક્સ્સબેહુ વઅતરાક્ન નહારે લ- 

અલ્લક તરઝા (૧૩૦) 

અથે--માટે જે તેએ કહે છે તે વિષે ધીરજ 
રાખ; અને સૂર્યોદય પહેલાં અને 
તેમજ સૂર્વીસ્ત પહેલાં તું તારા પરવર- 
દેગારની પવિત્ર સ્તુતિ કર અને રાતના 
કટલાક કલાકો નમાઝ પઢ, અને 
તેમજ દિવસના અ'તભાગોમાં પણુ; 
કદાચતું ખુશાનુદ થામ. 

(સુરએ તા. હા આયાત ૧૩૦) 
કાલ રબ બિજઅલ્લી આયતન; કાલ 
આપતોક અલ્લાતોકલેમન્નાસ સલા- % 
સત અયચ્યામિન ઇલ્લા રમઝા; વઝકર 
રખ્બકકસીર વસખ્બેહુ બિલઅશીય્યે 
વલ ઇબકાર. (૪૧) 
અથે--તેણુ કહ્યું કે હૈ પરવરદેગાર, મારે 

' માટે કાંઇ તીક્ષાની મુકરર કર, તેણે 


લ્૪ 


કહું કે તારી નીશાની એ છે ક તું 
માણુસેો સાથે ત્રણુ દિવસ સુધી 
એશારા સિવાય વાત કરી શકીશ 
નહિ, અને તારા પરવરદેગારને ધણા 
યાદ કરજે અને સાંજે સવારે તેતી 
પવિત્રતા યાદ કરી બ'દગી કરજે. 
(સુરતો આલે એમરાન ૪૧) 
દીબોયૂતિન અઝેનલ્લાહો અન્તુરક્અ 
વયુઝકર ટફ્ીહુરમોઠૂ ચોસખ્બેહો લહૂક્‌ીફા 
બિલગોદુબ્વે વલઆસાલ. (૩૬) 
અથે--જે ધરમાં ખુદાએ પરવાનગી આપી 
છે તેમાં બ'દગી માટે અવાઝ ઉચો 
કરવામાં આવે અને તેમાં તેનું નામ 
યાદ કરવામાં આવે વૈ ધરમાં માણુસે 
સવારે અતે સાંજે તેતી પવિત્રતા 
યાદ કરી સ્તુતિ કરે છે. 
(સૃરવુન-તુર આયાત ૩૬.) 


લ્ષ 


વએઝ્રા સઅલક એખાદી અત્લી કઇન્ી 
કરીબુન; ઓઆજબોઃ દઅવતદાએ એઝા- 
દઆને ક્લયસતજીખૂલી વલયોઅસે- 
નૂખી લઅલ્લહુમ યરશોદૂન. (૧૮૬) 
અથ--અને ને મારા બ'દાઓ મ્હારે વિષે 
તને પૂછે તે, ખરેખર હું નજદીક 
છુ, હું પ્રાંથેના કરનારની દુઆ કુલ 
કરૂ છું જ્યારે તે મ્હારી પ્રાર્થના 
કરે છે, માટે તેઓએ મ્હારી પાસે. 
દુઆ માંગવી નેઇએ અને મ્હારી 
ઉપર ૪માન લાવવું જેધ્નએ કે કદાચ 
તેઓ ખરે રસ્તે દોર્વાય. 
' (સમુર્તુલ બકર આયાત ૧૮૬.) 
વનૂટુન ઈંઝનાદા મિનકખ્લે ફ્સ્તજબના 
લહ કૂન#જયનાહેો વઅહુલહું શેનલ 


ફરેબિલ અઝીમ, (૭૬) _ 


હલ્$ 


અથેન્-અને તુહ કે જ્યારે તેણે એબરાહીમ 
અગાઉ ખુદાની દેઅ કરી, પછી 
અમે તેની દોઆ રવીકારી; અને તેને 
અને તેના કુટુંબને મ્હોટી આફ્તમાંથી 
અથ્ાબ્યા, 


(સુરએ અ'બીયા ખઆમાત 5.) 


લએકેમિરસલાત”તરફયિશ્રહારે * વકો- 

લેક્મ મેનહયલે; ઇળલ હસનાતે ચુઝ- 

|હુબ' મસ્સચ્થેઆતે; ઝાલકે ઝિકરા 
લિઝ્ઝાકેરીન. (૧૧૪) 

અથ--અને દિવસના બન્ને છેડે અને રાતનાં 

પફજ્ેલા પહોરમાં નમાઝપઢહ ખરેખર 

., , સારા કૃત્યો દુષ્ટ કફૃત્યોનો નાશ કરે 


જ. ([ખુદાતે) યાદ કરનારાઓને માટે 
' ભા એક શીખામસુ છે. 


(સુરએ હુદ આયાત ૧૧૪.) 


દૃ 


વયદઉથ ઇન્સાનો બિશ્શરરે દોઆઅઠૂ 
બિલખયરે; વકાનલ ઈંન્સાનો અજુલા 
(૧૧). 
અથે--અતે માણુસ પોતાને માટે ખરાબ 
દાઆ કરે છે જેમ તે પોતાના ભલા 
માટે કરે છે અને માણુસ ઉતા4ળે। છે. 
(સુરતે બની એસરાઇલ આયાત ૧૧.) 
અલમ્તર અન્નલ્લાહ ચોસખ્બહો લૂ 
મંન ફ્સ્સમાવાતે વલઅઝે વત્તયરે 
સાક્કાતિન; કુલ્લુન કદ અલેમ સલાતહૂ 
વ તસ્ખીહુટૂ; વહ્ભાહા અલીસ્રુન બેમા- 
યક્અલ્મન. (૪૧) 
અર્થે--શુ તેં જેયું' નથી ક ખરેખર જે 
આકાશમાં અને પૃથ્વીમાં છે તે 
ખુદાની સ્તુતિ કરે છે, 'અને તેમજ 
પક્લીઓ પણુ, કે જે હવામાં પાંખો 
જ 


હત 


ખુલ્લી કરનાર છે? દરેકે ખરેખર 
પોતાની દોઆ અને પોતાની સ્તુતિ 
તણી છે; અતે ખુદા જે તેએ। ફરે 
છે તે નનણુનાર છે. 

(સુરએ તુર આયાત ૪૧.). 
શલે રહુમતે રખ્બેક અખ્દહૂ ઝક- 
રચ્યા. (ર) 
ઇઝ્નાદા રબ્ખટૂ નેદાઅન ખડ્ડિચ્યા (૩). 
અથે--આ સુરામાં ત્હારે પરવરદેગાર 

પોતાના બ'દા ઝકરીય્યા ઉપરની 
મેરબાની યાદ કરે છે, (૨) 
(યાદ કર) કે ન્યારે તે પોતાના” 
પરવર્દેગારતી ખાનગી રીતે ગ્રાથેના . 
કરતો હતે. (૩) 
(સુરતે! મરયમ.) 
કોલિદ્ઊલ્વાહુ અવિદઉ રહુમાન; અચ્યમ 


માતદઊ કફૂલહુલ અસ્માઉલ ડુસ્તા, વલા 


હલ 


તજહુર બેસલાતેક વલાતે। ખાકિતિ બેહા 
વખતગે બયન ઝાલેક સખીલા (૧૧ ૦) 
અથૅ--કહે તમે અલ્લાહને ખોલાવો! અથવા 
રહમાનને બોલાવે।, તે ખેમાંથી સમેતેને 
એે[લાવો; કારણુ કે ખુદા માટે ઉત્તમ 
નામો છે અને તારી નમાઝ મેઢે સાદે 
પઢ નહિ, તેમજ બહુ ધીમેથી પઢ નહિ 
પણુ આ ખેની વચ્ચે એક રસ્તે લે. 
(સુરએ બતી એસરાઈલ આયાત ૧૧૦) 
મમમ, 'કોારૃનલ્લાહુકેયાસ વકે।ઊદ 
વઅલાજેનૂબેહિ મવયતક્કર્‌ન ક્ીખલ- 
કિસમાવાતે વલ્અરઝેૅ, રખના મા- 
ખૃલકત હાઝા બાતેલન, સુબહાનક 
ફેકેનાઅઝાબન્ાર. (૧૯૧) 
અયે--જેએ ઉભાં રહેતાં અને ખેસતાં અને 
પોતાનાં. પડખાંભર પડતાં ખુદાને યાદ 


૧૦૦ 


ઝરે છે અતે આકારો] અતે પૃથ્વીની 
ઉત્પત્તિના વિચાર કરે છે, કે હે 
અમારા પરવરરદેગાર, તેં, આ નકામું 
ઉત્પન્ન કર્યું નથી તું' પાક છે માટે 
અમને શિક્ષાથી બચાવ. 

(આલે એમરાન આયાત ૧૯૧) 
કઇન ખિક્તુમ ફ્રેજ્નલન અવસ્કખાના; 
ક્એઝા અમિનતુમ ક્ઝૅકોરૂલ્લાફુ કમા 
અલ્લંમધુમ માલમ તફૂનૂ તઅલમૂન, 
(૨૩૯) 

અય--પછી ને તમતે કેણણ જતને! ડર હેય 
તો ચાલતાં ચાલતાં અથવા સવારી 
કરતાં (ઇબાદત કરે) પણુ જ્યારે તમે 
નિભય થાઓ ત્યારે ખુદાને યાદ કરે 
જેવી રીતે કે જે તમે “નશી શકતા 
ન હતા તે તમતે તેસ શીખવ્યું. 
(સુરતુલ બકર આયાત રરહ) 


ફર 
શાતમમગામાત , ( | 'બાળાસભા બશર 
શતા, -. “.----૩. ૦વાનાનણનઇ, પ--કક. ----૪ --૦ 


૧૭૨ 


તબકન--અનતબડેૅ. 
ખ્૦ઝ57£-:2૦-%-25૯-૦- 
વલાત ફૂલૂલેમ ચ્યુકતલેો ફ્ીસબીલિલ્લાહે 
અમવાતુન, બલઅહયાઉન વલાકિલ્લા- 
તશએઓરૂન. (૧૫૪) 
અર્ય---અને એવું કહો નહિ જેઓ ખુદાના 
રસ્તામાં મરાયા છે તેઓ મુવેલા છે 
બલકે તેઓ જીવતા છે પણ્‌ તમે તે 
ન્નમુતા નચી. 
(સુરએ બકર આયાત. ૧૫૪) 
લતરકબુન્ન તબકન અનતખક. (૧૯) 
કૂમાલડુમ લાયુઅસેનૂન. (૨૦) 
અથે--તમતે ખચ્ચીત એક પછી એક 
સ્થિતીમાં ફેરવવામાં આવશે, (૧૯) 


ત્યારે તેઓને શું છે કે તેએ ઇમાન 
લાવતા નથી. (૨૦) 


(સુરએ ૪્ૃતસિકાક.) 


૧૦૨ 


કૂલમ્મા અતવ અનમાનેોહૂ અન્હે 
જુલ્નાલહુમ ફૂનૂ્‌ કેરદતન ખાસેઈન. ૧ ૬ ૬ 
અથ--પછી જ્યારે તેઆએ જેની તેઓને 
મના કરવામાં આવી હતી તેની, 
નાફરમાની ફરી ત્યારે અમે તેઓને 

કહયું તુચ્છ હાંકી કાઢેલા વાંદરા થાએ. 
(સરતુલ'અઅરાફ આયાત. ૧૬૬) 


વલકદ અલિમતોસુલ્લઝો નઅતદવ 
મિનકુમ ક્્‌સ્સખ્તે ક્કુલના લુમ ફનૂ- 
'"રદતન ખાસૅઇન. (૬૫) 
અચે--અને ખરેખર તમે તેઓને નનણ્યા છે, 
જે જેએએ તમારામાં શાનીવારના દિવસે 
હેોકમનું ઉલ્લગન કર્યું પછી અમે 
તેઓને કહ્યું કરે તમે તુચ્છ વાંદરા ચાએ. 
(સુરએ બફર આયાત, ૬૫) 


૧૦૩ 


ઇુલ્ડુલ ઓન્ખબ્બેઓધુમ બેશરરિમ 
મિનઝાલેક મસૂખતન ઇન્દહ્યાહે મલ" 
ક્રઅનહુલ્લાહે વગઝેખ અલયહે વજઅ- 
લમિનહોગુલકેરદત વ ખનાઝીર વન 
બદતતાગૃત; ઓઆલાએકશરસ્મ મકાનવ 
વઅઝલ્લે અન સવાઇસ્સબીલ. (૬૦) 
અથે--કહે શુ ડું તમને ખખર આપુ કે 
આ કરતાં વધારે ખરાબ સજ ખુદા 
તરથી કેને માટે મુકરર થયેલી છે ? 
લેતે માકે છે કે જેને ખુદાએ લાનત 
કરી છે, અને જેની ઉપર 81૫ કર્યો 
છે અતે જેમાંથી વાંદરાં અને ડુક્કર 
બતાભ્યા છે, અને જેણું શેતાનની 
બ'દગી કરીછે. તેઓને એક ખરાખ 
રહેવાતી જગ્યા છે; અને ખરે માર્ગેથી 
તેઓ વધારે આડા ગયા છે. 
 (સુરતુલ માએદાહ આયાત. ૬૦) 


૧9૪ 


યવમ નતવિરસમાઅ કતયયિસ્સેજિલ્લે 
લિલકેતોબે; કમાખદઅદના અવ્વલ 
ખલકિન નોઇદોહ વઅદન અલયના; 
ઇન્નાકન્ના કાએલીન. (૧૦૪) 
અથે--આ દિવસે અમે આકાશને વાળી 
દઇશું જેમ લખનાર લખવા માટે 
ચોપડા વાળી લેછે. જેમ અમે સૃષ્ટિ 
પૃથમ પૈદા કરી તેમ અમે તેને પાછી 
લાવશું. આ વચન અમારા ઉપર છે, 
ખેશક અમે તેમ કરનાર છીએ, 
(સુરએ અ'બીયા આયાત. ૧2૪) 


વલવનશાએઓ લમસખનાહુમ અલા 
મકાનતેહિમ કેમસ્તતાઉ સોઝ્ઝય્યવ 
વલાયરજેઉન. (૬૭) 

વમન્ને અમમિરહે નોનકકિસહે ક્લિ- 
ખૃલકે; અક્લા ચઅકેવૂન. (૬૮) 


૧૭૦૫ 


અયથે--અને નને અમે ઇચ્છીએ તા અમે 
તેઓની જગ્યામાંજ તેએતેો આકાર 
બદલીશું. પછી તેએ આગળ ચાલી 
શકશે નહિ અને તેમજ પાછા ફરી 
શકશે નહિ (૬૭.) 
અને જેને અમે લાંખી ઉમર આપીએ 
છીએ તેના શરીરમાં તેતે ઉલરેોા 
બનાવી ફેરફાર કરીએ છીએ. શુ 
ત્યારે તેઓ વિચાર કરતા નથી ? 

( સુરએયાસીન આયાત ૬૮.) 


સલામુન અલયકુમ બેમા સખરતુમ 

કનેઅમ ઉકબદાર, (૨૪) ” 
અથ--તમારા ઉપર સલામ કારણુ કૈ તમે 
ધીરજ રાખી હતી ત્યારે આવતી 
જ'દગીનું પરીગામ ધણુ ઉત્તમ છે. 
(સુરએ રઅદ આયાત ૨૪.) 


૧૦૬ 


વલાતહુસબનલ્લઝીન કેોતેલૂ ક્સિખી- 
લિક્યારે અમ્વાતન; ખલઅહુયાઉન 
ઇન્દ રખ્બેહિમ યુરઝફૂન. (૧ ૬૯) 
અર્ય--અને તુ' એમ ધાર નહિ કે જેઓને 
ખુદાને રસ્તે મારી નાખવામાં આવ્યા 
છે તેઓ મુવેલા છે, બલકે તેઓ 
પોતાના પરવરદેગાર પાસે જીવતા 
છે તેબાને રોઝી આપવામાં આવેછે, 


(સુરએ આલેએમરાન આયાત ૧૬૯.) 


અદ્લાહો યતવક્લ અનફેસહીન મવ- 
તેહ વહ્યતીપ€લમ તસુત ડીમનાસેહા, 
ફેયુમ્સેકુહ્રતી કઝા અલયહુલ મવત 
વચુરસેલુલ ઉખરા એલા અજલિ મ્સોસ- 
મ્મન્‌ ઇન્નફ્રીઝાલેક લઆયાતિલ લેફવ- 
મિચ્યતક્‌ કરૂન. (૪૨) 


ઉડા 


અથે--ખદા જીવને તેઓના મૃત્યુ વખતે 
લઇ લે છે, અને તેમજ તે જવને 
પષુ (લઇ લે છે ) કે જે નિદ્રામાં 
(છે પણુ ) મરી ગયો નથી. પછી 
ખુદા તે જીવને રાખે છે કે જેના 
ઉપર મૃત્યુ તિર્માહત થયું છે, અને 
ખીન્નને નીમેલા વખત સુધી પાછે 
મોકલે છે. 

(સુરતુલ-ઝોમર આયાત ૪૨.) 
વહ્લાહાં અનખતયુમ મેનલઅઝુ નખાતા 
(૧૭.) સુમ્મ ચોઇદ્રોુકુમ ટ્રીઠા વચુખ- 
ફેન્નેકુમ ઇખરાના (૧૮.) 
અર્થ--અને ખુદાએ તમને જમીનમાંથી 

' ઉમાડી ઉત્પન કર્યા છે (૧૪) પછી 


તે તમને તેમાં પાછા લઇ જશે અને 
તે તમને ખહાર કાઢી લાવશે. (૧૮) 


(સ્રરએ તુહ) 


૬૦૮ 


ચુખ્રેજાલહચ્ય મેનલમય્યતે વયુખ્રેજાલ- 
મચ્ચેત સેનલહુચ્ય વયોહુયિલ અઝ 
બઅદ મવતેઢા, વકઝાલેક તુખ્રજાન(૧ ૯) 
અથે--તે જવતાતે મુવેલામાંથી બહાર લાવે 
છે, અતે મુવેલાને જીવતામાંથી બહાર 
લાવે છે અને તે જમીનને તેના મૃત્યુ 
પછી જીવતી કરે છે અને આ પ્રમાણે 
તમને બહાર લાવવામાં આવશે. 
(સરએરૂમ આયાત, ૧૯.) 
તૂલેજુલ લયલ ક્ત્તહારે વતૂલેજીન્નહાર 
ક્હ્યલે, વતુખરેજીલ હુય્ય મેનલ મય્યતે 
વતુખરેજુલ મ*યેત મેનલહય્યે, વતર- 
ઝોકેો મનતશાએ। બેગયરે હેસાખ. (૨૭) 


અથે--તું રાતને દિવસમાં લાવે છે અને 
દિવસને રાતમાં લાવે છૈ, અને તું 
જીવવાળાને નિજીવમાંથી બહાર કાઢે 


શગ્ટ 


અને નિજીવને જીવવા વાળામાંથી 
બહાર કાઢે છે અને જેને તું ચાહે 
છે તેને. બેહદ રૂઝી આપે છે 


(સુરે આલેએમરાત આયાત, ૨૭) 


અલા અન  નોખદેલ અમ્સાલ કુમ વતુ- 
નરેઅકુમ ટ્રી માલા તઅલમૂન. (૬૧) 
વલકદ અલિમ તે।મુન નશઅતલ ઊલા 
કલવલા તઝકરૂન. (૧૨) 

અય--અમે તમારી વચ્ચે મૃત્યુ સુકરર કયુ 


અતે અમારાથી કેઈ આગળ વધી 
જનાર નથી. ૬૧ 
ગેેટલા માટે કે અમે તમને તમારા 
જેવાની સાથે બદલીએ અને તમને 
તેમાં પૂરી પેદા કરીએ કે જે તમે 
જાણુતા નથી. ૬ર 


(સરે વાક્રેઅહ.) 


૨૧૦ 


વઇન તઅજખ કૂઅજબુન કવલોહુમ 

અએઝા પુન્ના તોરાખન અઇન્ના લટ્ટી 

ખલકિન જદીદિન; ઓલાએક લ્ઝીન 

કકરૂ બેરબ્બેહિમ, વખાલા એકલ અગ- 

લાલે! ટ્રીઅઅનાંકે હિમ, વએલાએક 

અસ્હાખુન્મારે ટુમ ડ્ીઠ્ા ખાલેદૂન. (પ) 

' અથે--અને જે તને અજબ લાગે તો આશ્ચર્ય- 

કારક તેઓને આ ખોલ છે કે શુ? 

જ્યારે અમે છુળ થયા છીએ ત્યાર 

"ખરેખર શુ' અમારી ફરીથી નવી 

ઉત્તપતી થશે ? આ લેકે। તેએ જ છે 

% જેઓએ પોતાના પરવરદેગારને 

માત્યો નહિ અને જેખાના ગળામાં 

' સાંકળ છે અતે તેએ આગમાં રહે- 

. નારાઓ છે. તેઓ તેમાં નીર'તર 
રહેનાર છે. ' 

(સુરએરઅદ આયાત. ૫) 


૧૧૨ 


ઇન્રહ્લહુ કાલેકુલ્હખ્બે વન્નવા; ચુખરે- 
જુલ હુચ્ય મેનલષય્યેતે વસુખરેજુલ 
મથ્ચેતે સેનલહય્યે; ઝાલેકેસૃલ્લાહે 
મૂઅન્ના તેઅકૂફન. (૯૬) 
અથે--ખરેખર ખુદા દાણાને અતે ખજુરના 
ઠળીઆને ફરાળી ઉગાડનાર છે. તે 
જીવતું નિજવમાંથી બહાર કાઢે છે 
અને' નિજવને જીવતાંમાંથી બહાર 
કાઢનાર છે .અજ તમારે ખુદા છે 
ત્યારે તમે કયાં ફરી “નએ છે ? 
(સુરતુલઅનઆમ આયાત. ૯૬ ) 
 વહેોવલ્લઝી યુરસેલુરરેયાહુ બુશરન 
ખયન ચદય રહુમતેહી; હૃત્તાએઝા 
અકલ્લત સહાખન સેકાલન સુકનાહેા 
લેબલદિન મય્યેતિન ક્અનઝલ્ના બેહિ- 


લમાઅ ફઅખરજના બેહી મિનફુલ- 


૧૨૨ 


લિસસમરાતે; કઝાલેક તુખરે જુલમવતા 
લએઅલ્લકુમ તઝકરૂન. (૫૫) 


અથે--અને ખુદા તે છે કે જે પવનને સારા 
સમાચાર આપનાર તરીક્રે પૌતાની 
દયા (વરસાદ) અગાઉ મોકલી 
આપે છે. જેવડે જ્યારે તે ભારે વાદ- 
ળાને ઉચકી લઇ જય છે ત્યારે તેને 
અમે મુવેલા દેશ ભણી હાંકી કાટીએ 
છીએ પછી તેમાંથી અમે પાણી નીચે 
મોકલીએ છીએ પછી તે વડે અમે 
દરેક નનતના ફળો બહાર લાવીએ 
છીએ આ પ્રમાણે અમે મુવેલાને 
સજીવન કરી બહાર લાવીએ છીએ 
% કદાચ તમે શીખામણુ લ્યે! 

(સુરતુલઅઅરાફ આયાત. પછ) 


ચા અય્યોહુન્નાસો ઇનયુન્તુમ ટ્ીરયખિમ 
સેનલમઅસે કૂઇજ્ઞા ખલકનાકુમ 


શર 


મિન્તોરાબિન સુમ્મ મિનનુત્કેતિન 
સુમ્મ મિનઅલકતિન સુમ્મ મિનસુઝ- 
ગતિમ સો! ખલ્લકતિંવ વગયરે સો 
ખૂલ્લકતિલ લે નોબય્ચેન લકુમ; વને।- 
કિરરે કફ્લિઅરહામે માનશાએ એલા- 
અજલિમ સોસસમ્મન, સુમ્મ તુખરેન્ને- 
કુમ તિક્લન સુમ્મ લૈતખ્લોગૂ અશુદ્‌- 
કુમ, વમિન્કુમ મય્યોતવક્કફા વસિનધુ મ 
મચ્ચોરદો એલા અરઝલિલ ઓસેોરે 
લેક્યલા યઅલમ મિનખઅદ્દે ઇલમિન 
શયઅન; વતરલ અઝે હામેદતન ક્એઝા 
અનઝલના અલયહુલ મા :અહુતઝત 
વરખત વઅનખબતત મિનકુલ્લે ઝવજિન 


ખહીજ. (પ) 


૧૧૪ 


અથે--ફ્ે માણુસો, જે તમે સજીવન થવા 
માટે શંકામાં હે તો ખરેખર અમે 
તમને માટીમાંથી પેદા કર્યા છે, પછી 
વીવમાંથી પછી ઠરી ગયેલા લેોહી- 
માંથી, પછી પુરે આકાર આપેલા 
માંસનાં કરકામાંથી; એટલા માટે કે 
અમે તમારે માટે સ્પજુ વણુવીએ, 
અતે અમે જેતે ચાહીએ તેને ચોકસ 
વખત સુધી ગર્ભાશયમાં રહેવા દઇએ 
છીએ. પછી અમે તમને બાળક તરીકે 
અહાર લાવીએ છીએ; પછી એટલા 
માટે કે તમે પુખ્ત ઉમરે પહોંચો, 
અને તમારામાંને કોઇ મરી 
જાય છે અને તમારામાંના કોઇને 
શે।થી હલકી હાલતની વયમાં 
પાછે લાવવામાં આવેછે કે 
જેથી તેને સાન હુતુ' તે પછી 
તે ક'ઇ જાણે નહિ: અતે ત' જુએ 


ઉ૧પ 


છે કે પૃથ્વી સુકાઇ ગયેલી છે. પછી 
જ્યારે અમે તે ઉપર પાણી નીચે 
મોકલીએ છીએ ત્યારે તે હાલે છે 
અતે કુલીને વધે છે અને દરેક જળતને। 
રમણીય ભાજીપાલે। ઉગાડે છે. 
(સુરતુલહજ આયાત, ૫) 


મુલ મચ્યરઝોકોકુમ મેનસ્સમાએ વલ- 
અઝં અમ્મચ્યમલે કુસ્સમઅ વલ 
અખ્સાર વ સય્યુખ્રેજ્ીલ હુય્ય સેનલ 
મય્યતે વ યુખ્રેજુલમય્યેત મેનલહુચ્યે; 
વમચ્થો દખ્બેસ્લઅમ્નર; ક્સયફૂલૂનલ્લાહ; 
ફકુલઅક્લાતત્તકૂન (૩3૧) * 
અથે--કહે કે કાણુ તમને આકાર અને 
પૃથ્વીમાંથી રોઝી આપે છે? અથવા 
તે કોષયુ છે કે જે કાન અને આંખ 
ઊપર્‌ સત્તા ચદ્ઞાવે છે, અને તે કે।ણુ 


૨૬૬ 


કે કે જે :ત્રતા ને મુવેલામાંથી બહાર 
લાવે છે અને મુવેલાને જવતામાંથી 
બહાર કાઢે છે? અને તે કાણુ છે જે 
સ્રષ્ઠીનું કામ ચલાવે છે? ત્યારે તેએ 
તરતજ કહેશે “ અલ્લાહ ” ત્યારે કહે 
શું તમે ડરતા નથી? 

(સુરએયુનસ આયાત ૩૧.) 
અવમનકાન મયતન કઅહચ્યનાહે 
વજઅલહ્નાલહૂ નૂરન યમશીબેહી ક્્‌દ્વાસે 
કમન મસલેણહૂ ક્િઝઝોલમાતે લયસબે 
ખારૈજીન મિન્હ્ા; કઝાલેક ઝુચ્યેન લિલ- 
કાફેરીન માકાનૂયઅમલૂન. (૧૨૩) 
અથ--શું જે માણુસ મરી ગયે! હતે! પછી 

જેને અમે સજીવન કર્યોય અને જેને 
અમે પ્રકાશ આપ્યો કે જે વડે તે 


માણુશોમાં ચાલે છે તે તેના જેવો છે 
% જે અ'ધારામાં છે કે જેમાંથી તે 


૧૧૭ 


ખહાર નીકળનાર નથી? આ પ્રમાણે 
કાફર માટે જે તેએ કરે છે તે ભપ- 
કાદાર દેખાડવામાં આવ્યે! છે. 
(સુરતુલ અનઆમ આયાત ૧૨૩.) 
વડાલુ અએઝા ધુન્ના એઝામન વરેક્‌ાતન 
અઇન્ના લમખઉસૂન ખલકન જદીદા 
(૪૯.) 
અથે--અને તેઓએ કહ્યું કે અમે જ્યારે હાડકાં 
અને જણી ધુળ થઇ જશું ત્યારે 


શુ અમને નવી ઉત્તપતીમાં ઉઠાડ- 
વામાં આવરે ? 


( સૂરએ બનીઇસરાઇલ આયાત ૪૪.) 
મુલુફૂન હેજારતન અવહુદીદા. (૫૦) 
અવ ખલકમ મિમ્મા યકબોરે ફ્રીસો- 
દૂરેકુમ, ફ્સયફૂલૂન મચ્યોઇદોના, કોલિ- 
હ્ૃઝો ફ્તરકુમ અવ્વલ મરતિન, કેસ- 


૧૨૮ 
ચુનગેજુન એલયક રોઉસહુમ વયકૂલૂન 


મતાહૂ; કુલ અસા અય્યફન કરીખા 
(૫૧.) 


અય--કહે કે તમે પત્યર હો અયવા લોઢું હો. 
(૫૦.) અથવા તમે એવી ચીજથી પયદા 
થયેલા હો કૈ જે તમને તમારા મતમાં 
બહુ મોરી લાગે છે (તેપણુ તમે 
સંજવન ચશે! ) પછી તેએ જલદી 
કહેશે કે અમને કે!ણુ પાછા લાવશે ? 
કહે તે કે જેણે તમતે પ્રથમ પેદા 
કર્યા છે. પછી તેએ। તાર્‌। તરફ પોતાનું 
માથુ જલદી હુલાવશે અતે કહેરે કે 
તે કયારે? કહે કદાચ તે વખત નજ- 
દીક હેય. 
(સુરેબનીઇસરાએલ આયાત ૫૧.) 


૨૨૯ 


ન ર 
બસ્લ હજુ. 
ઝડ 
તહિચ્યતોહુમ યવમયલકવનહૂ સલા- 
સુન, વઅઅદલહુમ અજરન કરીમા, 
(૪૪) 
અથે--જે દિવસે તેઓ ખુદાને મળરે તે દિવસે 
તેઓને માટે ખુદા તરફથી તહીથ્યત 
સલામ છે; અને તેણે તેઓને માટે 
શારે। બદલે! તેયાર કર્યો છે. 

(સુરએ અહઝાબ આયાત ૪૪) 
વલકદટ આતયના સમુસલ કૅતાખ ક્લાત- 
કુન ડ્ડીમીર્યતીમ સમિનલેકાએહીં વ 
જખહ્નાહોા હેદ લ્લેખની ઇસરાઇલ 
અર્થ--અને ખરેખર અમે મુસાને કીતાબ 


આપી માટે તુ' તેતા મુલાકાતની * 


સકા કર નહિ. 
(સુરએ સિજદ્ાહુ આયાત. ૨૩) 


૧૨૦ 


મનકાન યરજુ લેકાઅદ્લાહે કઇન્ન -અજ- 

લક્દાહે લઆતિન; વહેવ ર્સમીઉલ 

અલીમ. (પ) 

અથે--જે કોઇ ખુદાની મુલાકાતની આશ્ચા 
રાખે રાખે છે તો ખરેખર ખુદાએ 
મુકરર કરેલો વખત ખચીત આવન 
નાર છે અને તે સાંભળતાર અને 
જાણુનાર્‌ છે. 

(સુરએ અન્કબુત આયાત. ૫) 
વઇજ્તકસીરમ મેનન્નાસે બેલેકાએ રખ્બે- 
હિમ લકાફેરૂન. (૮) 
અથે--અને માણુસોમાંના ધણા પોતાના ૫૨- 

વરદગારતી મોલાકાતનેો એનકાર્‌ કર્‌” 
નારા જે, 
(સુરએ રૂમ આયાત ૮.) 
એલાએકલ લઝીન કકેર્‌ બેઆયાતે 
રબ્બેહિમ વલેફાએહીક્હબેતત અઅમ।- 


ઉૃક્શ 


ઉ 
લટુમ ક્લા નોકીમા લહઠુમ યવમલ 


'"_કયામતે વઝના. (૧૦૫) 
અયથે--આ લેકોા તેએજ છે કે જેઓએ 
પોતાના પર્વરદેંગારતી આયાત અને 
તેની મોલાકાતને માની નથી. પછી 
તેઓના કૃત્યો નાબુદ થયાં છે પછી 
અમે તેઓતે માટે કયામતના દિવસે 
કાંઇ કાંટા ઉભો કરીશુ નહિ. 
(સુરએ કહ આયાત ૧૦૫) 
કદખસેર દ્ૃઝોન કઝબૂબેલેકા ઇલ્લાહે 
વમાકાનૂ સોહુતદીન. (૪૫) 
અર્ચે--ખરેખર જેઓએ ખુદાની મોલાકાતને. 
જુઠી કહી છે તેએ તુકસાન ખમ્યા 
છે અને તેઓ સીધે રસ્તે દોરવાયા નથી. 
(સુરએ યુનસ આયાત ૪૫.) 
વલ્લઝીન કફેરૂ બેઆયાતિલ્લાહે વલે 


કાએહી આલાએક યએસુ મિરહુમતી 


ઉફ 


વએલાએક “લુમ અઝાબૂન અલીષ. 

(૨૩) 

અથે--અને જેઓએ ખુદ્દાતી આયાતને અને 

તેની મુલાકાતને માની નથી તેઓ 
અમારી દયાથી નીસરા થયેલા છે. 
(સુરએ અન્કબૂત આયાત ૨૩.) 

કદ ખસરેલ લઝીન કઝબૂ બેલેકાઇલલાહે; 

હુત્તાએઝા જાઅતહોા મુસ્સાઅતે। બગ- 

તતન કાલુયા હુસરતના અલામા કફરરતના 

ફીહાવહુમ યહુમેલૂન અવઝારહુમ અલા- 

ઝ્રોટૂરેહિસ; અલાસાઅ માયઝેરૂન.(૩૧) 
મ તેઓ તુકસાત ખમ્યા છે ક 

જેમોસએ ખુદાની સુલાકાત જુઠી ફહી 

છે, આખરે જ્યારે કયામતને। દિવસ 

એ. ચિ'તો તેમ્ઠાને ખાવી પહેંથશે 

ત્યારે તેઓ કહેશૈ કે અમે જે ભૂલ 

ભા ઝિંદગીમાં કરી છે તેતે માટે 


૧૨૨ 

અમને અફસોસ અને તેઓ પોતાના 

પાપને ખોજ્ે પોતાની પીઠુ ઉપર 

ઉપાડશે જાણુ તે ખરાબ ખોને છે, 
જે તેઓ ઉચકે છે. 

(સુરતુલ અનઆમ આયાત ૩૧.) 
ઇન્નલ્લઝીન લાયરનૂન લેકાઅના વરઝૂ 
ખિલ્હુયાતિ દુન્યા વત્મઅન્નૂ બેહા વલ્ય- 
ઝોનહુમ અન આયાતેના ગાફેેલૂન (૫૭) 
એલાએક મઅવાહે  મુન્નારો બેમાકાનૂ 
યકસેખૂન. (૮) 
અથે--ખરૅખર જેએ અમારી મુલાકાતની 

આશ્ઞા રાખતા નથી અને જેઓએ 

આ દુન્યાની ઝિ'દગીને પસ'દ કરી છે, 

અને તે વડે આરામ મેળગ્યે! છે, 

અને જેએ અમારી નીશાતીઓથી 

ગાફેલ રહે છે (૭) તેઓ જે કમાય છે. 

તેને લીધે તેઓનું રહેદાણુ આગ છે. 
(સુરએ યુનસ આયાત ૮.) 


૨૧૪ 


વકાલ ઘલૂંઝીન લાયરજુન લેકાઅના 
લવલા ઉનઝૅલ અલયનલ મલાએડકતો 
અવનરા રખ્બના; લકદિસ્તકખર્‌ ફ્રીઅન 
ફેસેહીમ વઅતવ ઓ તુવ્વન કબીરા. 
(૨૧) - 
અથ--અને જેઓ અમારી મુલાકાતની 
આશા રાખતા તથી તેઓએ કહ્યું ક 
અમારી પાસે શામાટે ફેરશ્તાએ 
મોકલવામાં આવ્યા નથી, અયવા 
અમે અમારા પરવરદેમારને શામાટે 
જેતા નથી? ખરેખર તેઓએ પોતાના 
મનમાં મગમરરી ફરી છે અતે તેઓ 
નાફરમાનીમાં અતિશ્ઞય હદબાર ગયાછે. 
(સુરએ ઝજુરકાન આયાત ૨૧.) 


વએગ્રાતુત્લા અલયહિંમ આયાતેોના 
ખષ્ચેનાતિન કાલલ્્ુઝીન લાયરજીન 


૧૨૫ 


લેકાઅનઅતે બેકુરઆનિન ગયરે હાઝા; 
અવખદ્દલ્હિ; કુલ માયફૂનોલી અન 
એબખદેલહૂ મિનતિલ્કાએ નફસી ઈન- 
અત્તબેએ ઇલ્લામાયૂફા એલચ્ય, 
ઇન્ની અખાફો ઇન અસયતે રખ્બી 


અઝાબ યવમિનઅઝીમ, (૧૫) 

અથ---અને ન્યારે તેઓની પાસે અમારી 
સ્પણ આયાત વાંચવામાં આવે છે, 
ત્યારે જેઓ અમારી મુલાકાતની 
આશ્ચા રાખતા નથી તેઓ ડહે છે કે 
આ સિવાય ખબીજુી કુરાન લાવે 
અયવા તેમાં ફેરફાર કરે કહે મને 
યોગ્ય નથી કે હુ' મારી પોતાની મેળે 
તેમાં ફ્રેરફાર કરૂ મારી તરફ જે 
વહી મોકલવામાં આવી છે તે સિવાય 
હું બીન્ન કશા ગ્રમાણે ચાલતો નથી. 
ખરેખર જે હું મારા પરવરદેગારના 


ઉર્‌દૃ 
છુંકમની નાફરમાની કર્‌ તો મહાન 
દિવસની શિક્ષાથી હું ડરૂ' છુ. 
(સુરએ યુનસ આયાત ૧૫.) 


જ જ 
શકકટવાણઝઝનરનગનઝાલરઝી, 
૪૦9? 


જજ*તઃ 


“યનજીન્જાઇરૂન--- - 


ઇન્નલ મુત્તકીન ફીજન્નાતિવ વનઇમ 
(૧૨૭૭) કાકેહીન બેમાં આતાહુમ રખ્બે- 
હુમ, વવકાહુમ રખ્બાહુમ અઝાખબલ 
જહીમ (૧૮) કેોલૂ વશરખૂ હુનીઅન 
બેમા કુન્તુસ તઅમલૂન (૧૯) સૃત્તકે- 
ઇન અલા સોરેરિમ મસ્ફૂક્તિન, વઝ- 
વ્વજનાહુમ બેઠૂરિન ઇન (૨૦) વહ્લઝીન 
આમનૂ વત્તબ અતહુમ ઝુરરીયતહુમ 
બેઇમાનિન અલહકના બેહીમ ઝુરરીયત 
હુમવમા અલત્નાહુમ મિન અગચલે- 





જ૧૨ર૭ 


હિમ મિનશયઇન; કહલુમરે ઇન બેમા 
કસખ રહીન (૨૧) વઅમદદનાહુમ બે 
ફાકેહુતિવ વલહુમિમ મિમ્મા યશ્તહૂન 
(૨૨) યતનાઝઉન ટ્રીઠ્ઠા કઅસલ લાલ- 
ગવુન ટ્રીઠઠાવલા તઅસીમ (૨૩) વયતૂકે। 
અલયહિમ ગિલ્માનુલ લયુમ કઅન્નહુમ 
લેોઃઅલેઉમ મકનૂન (૨૪.) 
અર્ય--ખરૅખર પરહીઝગારે બેહેરત વાડી* 
ઓમાં અને તેઆમતોમાં છે (૧૭) 
તેઓ તેને લીધે ખુશ યનાર્‌ છે કે જે 
તેઓના પરવરદેગારે બક્ષિશ કર્યું છે 
અતે તેઓને તેઓના પરવરદેગારે 
દોઝખની ક્ષિક્ષાથી બચાવ્યા છે, (૧૮) 
તેઓને ફહેવામાં આવરી તમે સ્વાદથો 
ખાએ, અતે પીઓ, તેને લીધે કે જે 
તમે કરતા હતા. (૧૯) તેએ સોને 


૧૨૮ 


જડેલા પાસે પાસે રાખેલા તખ્તો 
ઉપર્‌ અઢેલી બેસનાર છે, અને અમે 
તેઓને મોરી આંખોવાળી અને સકે 
મુખવાળી સ્રીઓ સાથે પરણાવીશુ, 
(૨૦) અને જેઓ "માત લાવ્યા છે 
અને જેઓના વજશજે ઇમાનમાં 
તેઓની ગ્રમાણું ચાલ્યા છે તેઓની 
સાથે અમે તેઓના વ'શબ્નેને 
(બેહેશ્તમાં) ભેગા કરીશુ'. અતે અમે. 
તેઓના કામોના બદલામાંથી ફાંધ 
ત્રીઝ ઓછી કરીશું નહિ દરેક માણુસ 
જે પોતે કર્યું છે તેને માટે ગેરેવ 
(જવાખદાર) છે અને અમે તેઓને 
દરક નાતના ફળ અને માંસ કે જેની 
લેઓ ઇશ્છા કરૈ તે વધારે આપીશુ. 
(૨૨) તેજો બહેક્તમાં દારેના પ્યાલા 
એક ખીત્તતે આપશે તેમાં કાંઇ નકામી 
વાતા ફરવાતું અને ગુનેહગાર થવાતું 


ફર 


નથી. (૨૩) અતે તેઓની પાસે જે 
તેઓના જુવાન ચાકર છે તે સેવા 
માટે ફરશે નનણે કે તેઓએ છીપમાં 
છુપાયલાં મોતી છે, (૨૪) 


( સુરતુતતુર. )» 


ઇહ્લા મન્તાખ વઆમન વઅસેલ સાલેહન 
ક્એલાએક યદખોલૂનલ જન્નત વલા- 
યુઝલમૂન શય આ (૬૦) જન્ઞાતે અદને 
નિહ્ન્‍3તી વઅદરહુમાને એખબાદહૂ બિલગ- 
યબે; ઇન્નફૂ કાન વઅદ્દોફૂ મઅતિય્યા 
(૬૧) લાયસ્મઉન ક્દીછ્ધા લગવન ઇદ્યા 
સલામન, વલહુમ સ્ઝિકોહૂમ કટ્રીઠાબુક- 
રતવ વ્સ્‍મશિચ્યા (૬૨) તિલકલ જન્ન- 
તુક્તી નૂરેસો મિન એબાદેના મન કાન 
તકિય્યા (૬૩.) 
પ્‌ 


૧૩૦ 


અથે--પણુ જે પસ્તાય છે અને પ્રમાન લાવે 
છે, અને સુકૃત્ય કરે છે તેઓ ખેહે- 
શ્તમાં દાખલ ચરો; અને તેઓના 
ઉપર ક'૪ ઝોલમ થશે નહિ (૬૦) 
તેઓ હમેશ રહેનાર બહેસ્ત વાડી- 
એમાં દાખલ થશે કે જેનું દયાવ ત 
ખુદાએ પોતાના બ'દાને વચન આપ્યું 
અને જે અદ્રસ્ય છે ખરેખર તેતું 
વચન આવનાર છે ($૧) તેએ । તેમાં 
સલામ સિવાય નિયક વાતો સાંભળશે 
નહિ અને તેઓને માટે તેઓની રોજી 
તેમાં સવાર અને સાંજ તેયાર છે 
(૬ર) આ તેજ બહેસ્ત છે કે જે 
અમો અમારા બ'દાએમાંના જે પર 
હેંઝગાર છે તેઓને વારસામાં આપ્યું 
(૬૩.) (સુર્તો મરીયમ.) 

ઉદખ્પાલુલ જન્નત અન્તુમ વઅઝુવા- 


જોકુમ તોહુબરૂન (૭૦) થોતાફે અલ- 


૧૩૨ 


યહિમ બેસેહાકફ્‌િમિ મિનઝહુબિવ 
વઅકવાબિન, વડ્ડીહામાતશ તહીહિલ 
અનફેસસો વતલઝજઝુલ અગઅયચેને, 
વઅન્તુમ કીહા ખાલેદૂન (૭૧) વતિ- 
લક્લ જન્નતુલ્યતી ઉરિસ્તોમૂજા બેમા- 
મુન્તુમ તઅમલૂન (૭૨) લકુમ ફીહા 
કાકેહુતુન કસીરતુન મિન્હા તઅક્ાલૂન 
(૩૩.) 
અય--(તેઓએને કહેવામાં આવરો કે) 
બહેશ્તમાં તમે અને તમારી સ્રીઓ 
ખુશ થયેલાં દાખલ થાઓ (૭૦) 
તેઓની વચ્ચે સોનાના પ્યાલાંઓ 
અને પુઝાસત। ફેરવવામાં આવશે અને 
તેમાં જે મન ઇચ્છે અને જે આંખોને 


આન'દ પમાડે તે તેયાર છે; અતે 
તમે તેમાં તીર'તર્‌ રહેનારાછે।, (૭૧) 


&૩૨ 


અને તે તે ખેહેશ્ત છે કે જેતે! તમને 
તેને લીધે વારસો આપવામાં આવ્યે 
છે કે જે તમે કરતા હતા. (૭ર) 
તમારે માટે તેમાં પુષ્કળ મેવો છે; 
તેમાંથી તમે ખાશે. (૭૩.) 

' (સુરએ ઝુખરફ્‌ઃ) 
ઓલેએક લકુમ રિઝકુમ મઅલૂમ 
(૪૧) ક્વાકેહે; વહુમ્સુકરમૂન (૪૨) 
દ્રીજન્નાતિન્નઇમ (૪૩) અલાસોરેરિમિ 
મોત કાબેલીન (૪૪) યોતાફો અલય- 
હિમ બેક્અસિમ મિન મઇન (૪૫) 
ખયઝાઅ લઝઝતિલ લિશ્શારેખીન (૪૬) 
લાદ્ીહા ગવલુવ વલાહુમ અન્હા યુન્ઝ- 
છૂન (૪૭) વઈન્દડુમ કાસેરાતુત તર- 
ફેઇન (૪૮) કઅ ન્નહુન્ન પો 
મકનૂન (૪૯) 


૧૩૩ 


અચે--આ લેકેને માટે ચોક્કસ રોઝી છે 
(૪૫) કે જે મૂળા છે અને તેઓ 
માનસહિત (૪ર) નેઆમત ભરલી 
ખેહેશ્ત વાડીઓમાં (૪૩) તખતો 
ઉપર એક ખબીન્ન તરફ મોં કરી 
ખેસશે (૪૪) તેઓની પાસે નદીમાં 
વહેતા દારૂના ભરેલા પ્યાલા ફેરવવામાં 
આવશે (૪૫) કે જે સફેદ અને 
પીનારને બહુ સ્વરાદીણ છે (૪૬) 
તૈમાં કાંઇ અવગુણુ નથી અને તેએ! 
તેનાથી ૭ાકટા થતા નથી (૪૭) 
અને તેઓની પાસે નીચે નજર નાખ- 
નારી અને પહોળી આંખોવાળી કુમા- 
રીકાએ છે (૪૮) ન્નણે કે તેઓ 

હ કાયલા ૪ડા છે, (૪૯) 
(સુરવુસ સાફ્ફાત.) 
ઇન્ન અસ્ફાબલ જન્નતિલ યવમ ફ્રી- 


શેોગોલીન કાકેહૂન (પપ) હુમ વઅઝવા- 


૨૩૪ 


નેડુમ ટ્રીઝરેલાલિન અલલ અરાએકે 
સૃત્લક્રેઉઈન (૫૬). 


અથ--ખરેખર ખેહેસ્તવારીના રહેવાસીઓ 
તેજ દિવસે કામમાં આન'દથી રહે- 
નારા છે. (૫૫) તેઓ અને તેઓની 
સ્્રીએ છાયામાં તખત ઉપર અઢેલીને 
ખેસનાર છે. (પ૬) 


( સુરતે! યાસીન. ) 
ઇન્નલ્લાહુશ્તરા સેનલમોાઅમેનીન 
અન્ફોસડુમ વઅમ્વાલકઠુમ બેઅન્ન 
લહેસુલ જન્નત. (૧૧૧) 


અથ--ખરેખર ખુદાએ મે!મને પાસેથી 
તેએના જીવ અતે તેઞએના માલ 
ખરીદયા છે કે (તેતે ખદલે) બહેશ્તની 
વાડીઓ હોય. (૧૧૧) 


(સુરતુલ તોબા.) 


પું ઉરપ 
ઇન્નલ્લઝીન આમનૂ વઅસેલુસ સાલે- 
હાતે ઇન્ના લાનાઝીએ અજર મનઅન- 
હુસેન અમલા, (૩૦) 
એલાએક લહઠુમ જન્નાતેો અદદનિન 
તજરી મિનતહતેહેઝુલ અન્હારે ચોહુલ 
લવન ટ્ડીઠઠા સિનઅસાવેર મિનઝહુબિવ 
વયલખસૂત સેયાબન ખુઝરમ મિન" 
સુન્દોસિવ વઇસતખરકિમ મુત્તકેઇન 
રીહા અલલ અરાએકે; નેઅમસ્સવાબે; 
વહુસોનત મુરતક્કા. (૨૧) * 
અથે--ખરેખર જેઓએ ઇમાન આષયું છે, 
બને સુમૃત્ય કર્યા છે ખેશ્રક અને 
જેણે ઉત્તમ કામો કર્યા છે તેને 
બદલે વ્યથૅ ફરીશું' નહિ. ૩૦ 
આ લેકા માટે હમેશ્ર રહેનારી 
ખેઠુસ્ત વાડીઓ છે, તેઓની નીચે 


૧૩૬ ર 
નદીએ વહે છે, ત્યાં તેઓને સે।નાંના 
કુડાથી શણુગારવામાં આવશે. અને 
તેઓ સોનદોસ અને એસ્તબરક (»ીન- 
ખાબનાં) લીલાં કપડાં પહેરશે. અને 
ત્યાં તેએ ગાદીઓ ઉપર અરેલીને 
ખેસરેો. કેવો સરસ બદલે | અને કેવી 
આન દીત આરામની જગા! ૩૧. 

(સુરતુલ કડહફ .) 
કુલ અઓ નખ્બેઓઇુમ બેખયરિમ 
સિનઝાલેકુમ; લિલ્લઝીનત્તકવ ઇત્દ 
ર્ખ્બેહિમ જન્નાતુન તજરી મિન તહુતે- 
હુલ અન્હારે ખાલેદીન ટ્રીટ વઅઝવા- 
જુમ સોતહરતુવ રિઝવાતુમ સેનલ્લાહે, 
વહ્લાહે બસીસ્ન બિલએખાદ. (૧૫) 
અથે--કહે કે હું તમતે આ કરતાં વધારે 

સારાની ખખર આપુ! જેએ પર્ણેઝન 
ગાર છે તેઓના માઢે પોતાના પર* 


કે ૧૩૭ 


વરદેમાર પાસે બહેશતની વાડીઓ છે. 
જેની નીચે નદીએ વહે છે, તેમાં 
તેઓ અન'તકાળ રહેતાર છે અને 
(તેમાં) (પાક ) સ્રીએ અને ખુદાની 
ખુશનુદી છે અને ખુદા પોતાના 


બ'દાઓતે જેનાર છે. (૧૫) 
(સુરતુલ આલે એમરાન ) 
જન્નાતે। અદનિ ય યદખોલૂનહા ચોહુલ્લ 
વનટ્ટીડા મિન્અસાવેર મિનઝહુબિ'વ 
વલેોઅલેોઅન,; વલેબાસોડુમ ટ્ીહા 
હરીર. (૬૩) 
અથે--તે હમેશ રહેનારી વાડીએ છે જેમાં 
તેઓ દાખલ થશે તેઓને તેમાં સોનાની 
અને મોતીની બગડીઓથી શણુગાર- 
વામાં આવરો અને તેઓને | લેબાસ 
તેમાં રૅશમને। છે. (૩૩) 
હા (સુર્તોલ ફાતેર.) 


૨૩4 


તખારકલ્લકી ઇન્શાઅ જઅલલ્રક 

ખચયરમ મિન્ઝાલેક જન્નાતિન તજરી 

મિન્તહુતેડુલ અન્ડર! વયજ અલ્લક 

કોસૂરા, (૧૦) 

અયે--મહાન છે તે ખુદા ક્રે જે ને ચાહે 
તો તારે માટે આ કરતાં વધારૅ 
સાર્‌' મુકરર કરશૅ. તે ખેહેસ્ત વાડીએ। 
છે, ક જેતી નીચેથી નદીએ વહે 
છે અને તે તારૅ માટે ઉંચા સણેલે। 
મુકરર કરશે. (૧૦) 


(સુરતુલ ફે્‌ારૅકાન) 
ઇબ્વહ્યહ યુદ્ખેલુક્ૃન્‍ઝીન આમનૂ વગ- 
સેલુ રસાલેહાતે જન્ઞાતિન તજરી મિન 
તહુતેહુલ અન્હ્ારા ચોહલ્વુવન કડીઠા 
મિન અસાવેર મિન ઝહુબિવ વલેઅલે।- 
અન; વ લેખાસોહુમ ટ્રીઠા હુરીર (૨૩) 


૧૩૯ 


વહોદૂ એલત્તય્ચેબે સેનલકવલે વહેોદૂ 
એલ્ાસેરાતલ હુમીદ (૨૪.? ” 
અધથ--ખરેખર જેખોએ ઇમાન આણયું છે, 
અને સુમકૃત્ય કર્યા છે તેઓને ખુદા 
ખહેસ્ત વાટીઓમાં દાખલ કરશે કે 
જેની નીચેથી નદીએ વહે છે. ત્યાં 
તેઓને સોનાતી બ ગડીઓથી અને 
મોતીથી શ્રણુગાર્વામાં આવશે, અને 
તેઓનાં કપડાં તેમાં રેશ્રમનાં છે, 
(ર૩) અને પાક શખ્દ તરફ તેઓને 
રસ્તો દેખાડવામાં આગ્યો તે અને 
તેઓ વખણુાયલા રસ્તા તરફ દેોર- 
વાયા છે (૨૪.) 
(સુરતલ હજ). 
ઈન્નલ મુત્તકીન ડ્રીમકામિન અમીન 
(૫૧) ટ્રીજન્નાતિન વએયૂન (પ૨) યલ- 


ખબસૂન મિનસુન્દોસિવ વ ઇરતખરક્રિન 


૧૪૦ 


મોતકાબેલીન (પ૩) કઝાલેક વઝવજ- 
નાહુમ બેહૂંરિનઇન (૫૪) યદઉનટ્રીફા 
બે કુલ્લે ફાકેહુતિન આસમેનીન (પપ.) 
અયે--ખરેૅખર પરહેઝગારો સલામત 
જગ્યામાં રહેશે (૫૧) બહેશતતી 
વાડીઓ અને ઝરરાઓમાં (૫૨) તેએ 
સુ'"દસ અને એસ્તબકના કપડાં પહે- 
રશે, તેઓ એકખીન્નની સામસામાં 
ખેસશે (૫૩). આ પ્રમાણે તેઓની 
સ્થિતી છે અને તેઓને પહેળી 
આંખોવાળી હુર સાથે પરણાવીશુ. 
(પ૪) તેઓ તેમાં દરેક ન્નતનાં ફળા 
માગી લેશે અને સલામત રહેનાન્‍ 

રાઓ છે, (૫૫) 
(સરતુદ દોખાન) 
હાર ઝિકરૂન; વઇન્ન લિલમુત્તીન લહુસ્ન 


મઆખ (૪૯) જન્નાતે અદનિમ સોક્્‌- 


૧૪૨ 


ત્તટુતલ લહેોસુલ અખ્વાખ (પ૦) મુત્ત- _ 
કેઈન ફ્ીઠઠાયદઉન ટ્ટીઠા બે કાકેહુતિન 
કસીરતિ વશરાખ (૫૧) વઇન્દહુમ 
કાસેરાતુત્તરકે અતરાખ (પર.) 


અર્યે--આ યાદ કરવાનું છે અને ખરેખર 
પરણેજગારે માટે ઉત્તમ પાછા ફર- 
વાની જગ્યા છે (૪૯) ક જે કાયમ 
રહેનાર બહેશ્ત વાડીએ છે તેઓને 
માટે તેઓનાં બારણાં ઉધાડાં રાખ- 
વામાં આવશે (૫૦) તેએ તેમાં 
અઢેલીને ખેસનાર છે તેએ તેમાં ધણાં 
ફૂળા અને પીવાની ચીજ્ને મ'માવશે 
(૫૧) અને તેઓની પાસે આંખો 
નીચે નમાવેલી સધળી સરખી ઉમ- 
'ર્‌ની ઝુમારીકાએ છે (પર્‌.) 


(સરતો સાદ) 


૧૪૨ 


વઅમ્મલ લઝીન સોએદૂ ક્ફ્લિ જન્નતે 

ખાલેદીન ટ્રીહા માદા મતિરસમાવાતેો 

વલઅઝી ઇહ્વા માશાઅ રખ્બોાક; અતા- 

અન ગયરમજઝૂઝ. (૧૦૮) 

અથ--જેઓ સુભાગી થયા છે, તેએ બહેસ્ત 
વાડીઓમાં રહેશે અને જે તારો પર- 
વરદૈગાર ઇચ્છે તે સિવાય તેએ। તેમાં 
સદ્દા રહેનાર છે. જ્યાંસુધી કે આકાશે 
અને પૃથ્વી રહે છે તે એક અખડ 
બક્ષીસ છે. (૧૦૮) 

( સુરતોહુદ. ) 
ઇન્નહ્યાહુ યુદખેલુલ્રઝ્ોન આમનૂ વઅ- 
સેલુ સ્સાલેહાતે જનનાતિન તજરી મિન 
તહુતેહુલ અન્હારો યોહુલ્લવન ટ્રીહા 
મિન અસાવર મિન ઝહુબિવ વલેઅ- 
લેઃઅન; વ લેબાસોહુમ દીઠા હુરીર.(૨૩) 


૬૪૩ 


અથે--ખરેખર જેએગે ઇમાન આપયું છે 
અને સુકૃત્ય કર્યા છે તેઓને ખુદા 
બહેશ્ત વાડીઓમાં દાખલ કરરે કે 
જેની નીચેથી નદીએ વહે છે. ત્યાં 
તેઓને સોનાની બ'ગડીઓથી અને 
મોતીથી શ્ઞણુગારવામાં આવશે; અને 
તેઓનાં કપડાં તેમાં રેશમના છે. (૨ ૩) 


(સુરતલ#જ. ) 
લમણતાાઇલવાતામ ક ઝે . તાળાપારવયકાસર 


ઝખીરો. 


યાઅય્યોહુલહ્લઝીન આમનૂ મન ય્યરતદૂ 
મિનકુમ અનદીનેહી ક્સવક્યઅતિ- 
લ્લાહે બે કવમિ'યચો। હિખ્બોહુમ વચે.- 
હિખ્બૂનહૂ્‌ અઝિલ્લતિન અલલ સોઅ- 
સેનીન અઇઝતિન અલલકાફેરીન, 


૨૧૪૪ 


યોજહેદૂન ટ્રીસબીલિલ્લાહે વલા યખા- 
કૂન લવમત લાએમિન ઝાલૈક કેઝલુલ્લાહે 
ચોઅતીહે સચ્યશાએ; વલ્લાહે 
વાસેઉનઅલીમ. (પ૪) 


અયે --હેમોમનો, તમારામાંનો ન્ને કોઇ 
પોતાના ધમેથી ફરી ન્નય તો ખુદા 
જલદીથી એક એવી કોમ લાવશે કૈ 
જેએને ખુદા ચાહે છે. અને જેઓ 
ખુદાને ચાહે છે. તેઓ મોમને। તરફ 
નમ્ર છે, ડફ્રેરો ઉપર્‌ સત્તા ચલાવ- 
નાર છે. તેઔ ખુદાને રસ્તે લડશે, 
અને કઇ ઠૅપકો આપનારના ઠૅપકાથી 
બીઠસે નહિ. આ ખુદાની કૃપા છે. 
જેને તે ચહાય છે તેને તે આપે છે 
અને ખુદા ઉદાર (અને) દાના“છે.(૫૪) 


(સરતુલમાએદા.) ' 


૧૪૫ 
અક્મ'ય યખલેકે કમન્લાયખ્લેકે; 
અકૂલા તઝકર્‌ન. (૧૭) 
અથે--ત્યારે શુ* જે પેદા કરે છે તે તેના 


જેવો છે કે જે પેદા કરતો નથી | 
શુ' તમે વિચાર કરતા નથી? (૧૭) 


(સુરતુન-નહુલ.) 


માકાન સોહુમ્મદુન અખા અહુદિમ 
ગિરરેજલેકુમ વલાકિન રસૂલલ્લાહે 
વખાતમન નબિય્યીન; વકાનલ્લારે બે 
કુલ્લે શયઇન અલીમા. (૪૦) 
અયે--મહમદ તમારામાંના એકે પુરૂષોને 
બાપ નથી. પણુ ખુદાને પેગ મ્બર 
છે અને પેગમ્બરેમાં ખતમ છે અને 
ખુદા સર્વ ચીઝ જણુનાર છે, (૪૦) 


(સુરએ અહઝાબ,) 


૧૪૬ 


વએઝા ખદલ્ના આયત'મ મફાન આય- 
તિંવ વલ્લાહે અઅલસે। બેમા ચૌનઝ- 
ઝલે। કાલૂ ઇન્નમા અન્ત મુક્તરિન, બલ 
અકસરેહુમ લાયઅલમૂન. (૧ ૦૧) 
અથે--અતે ન્યારે અમે એક આયાને બદલી 
ખીજી આયાની જગ્યા મુષ્ટીએ 
છીએ અને ખુદા જે નીચે મોકલે છે 
તેતે વધારે ન્નણે છે ત્યારે તેએ કહે 
છેક ખરેખર તું (હે મોહમદ) 
માત્ર બનાવટ કરનાર છે. નાદે બલ્કે 
તેઓમાના ધણાંખરા જણુતા નથી. 


(સુરઅત્નેહલ આયાત. ૧૦૧) 
ઇન્ન એબાદી લયસલક અલયહીમ 
સુલ્તાતુન; વકક્‌ાબેરખ્બેક વકીલા, (૬૫) 


અથે--ખરેખર મારા ખાસ બ'દાએ ઉપર 
તારે માટે ફ૪ સત્તા નથી, અને 


૧૪૭ 


તારો પરવરદેગાર તેઓને રકહ્ષણુ કર- 
નાર બસ છે. (૬૫) 

(સુરએ બની ઈસરાધલ.) 
વકાલલ્લઝીન કક્રૂ લા તઅતીન 
ર્સાઅતે; જુલ્બલ્ઞા વરખ્બી લતઅતે- 
ચન્નયુમ આલમીલ ગયબે, લાયઅઝેબેો 
અન્હોા મિસ્કાલે ઝરતિન ફ્સ્સમાવાતે 
વલાક્લિઅર્ઝ વલા અસગરે મિન-ઝાલેક 
વલા અકખરેા ઇહ્લા ફીડેતાબીમ 
મોબીન. (3) 


અય--જેએ! કાફર થયા છે તેઓએ કહ્યું 
% કયામતતેો દિવસ અમને આવરે 
નહિ; કહે, એમ નથી મારા પરવર- 
રૃમારના સોગ દ છે કે તે ખચીત 
તમને આવશે. ખુદા અદ્રશ્ય જાષણુનાર 
છે. તેના તાનથી એક જીડીના જેટલુ 


૧૪૮ 


પણુ આકારમાં અને તેમજ પૃથ્વીમાં 
છુપૂ રહેતું નથી, અને તેમજ તેના 
કરતાં વધારે નહાનું અને તેમજ 
મોટું નથી કે જે સપણ કેતાબમા ન 
લખ્યું હેય, (૩) 

(સુરએ સબા.) 
વઅલમૂ અન્નટ્ટીદુમ રસૂલલ્લહે; લવ- 
ચોતીઓકુમ ટ્રીકસીરિમ સેનલઅગ્ને 
લઅનિત્તુમ વલાકિ ન્નહ્નાહુ હખ્ખખ 
એલયકાસુલ ઇમાન વઝચ્યનહૂ ટ્ીકાલૂ- 
બેકુમ વકરહું એલયંકરોસુલ ૬ુફ્‌૨ વલ- 
ફેોસૂક વલ ઇરયાન ઓર્લાએક હોસુ 
રાશેદૂન. (૭) 
અયે--જે જાણે કે ખરેખર તમારામાં 

ખુદાનો પેયગમ્બર છે. જે તે ધણુ 
'ઝામમાં તમારા કહેવા પ્રમાણે ચાલે 


૧૪૯ 


. તો તમે જરૂર દુઃખમાં આવી પડરી, 
પણુ ખુદાએ તમારામાં ઇમાન માટે 
પ્રેમ કર્યોં છે અને તેણે તે તમારાં 
અ'તકરણુને સારો બતાવ્યો છે, અને 
તેણે તમારાર્માં કાફ્રપણુ અને દુષ્ટ 
કામ ના ફરમાની માટે અણુગમે! 
કયોઈ છે. આ લેકે તેઓ છે ઝે 
જેઓએ ખરે રસ્તો મેળવ્નો છે. (૭) 


( સુરે હોજ્નેરાત, ) 


યા અચ્ચોણહુ ભખિચ્ચો એઝા નનઅકલ 
સોઃઅસેનાતો યોબાયેઅનક અલા અન- 
લાયુશરિકન બિલ્લાહે શયઅવ (૧૨.) 
અથે--હે પેયમમ્બર ન્યારે મોમેન ઓએ 
ત્ઠારી પાસે આવે કે તેએ ત્હારી 
સાથે બયઅત ૩રે એવી શ્રર્ત ઝે 


૧૫૦ 


તેઓ ખુદા સાથે બીન્ન કેઇને_શરીક 

કરે નહિ. (૧૨) 
(સુરતુલ-મે।મ્તહેના.) 
વકંઝઝબલ્લઝીન મિન્કખ્લેહિમ વમા- 
ખલગૂ મેઅશાર માઆતયના હુમ ક્ક- 


ઝંઝબૂ રોસોલી; ફ્કયક્‌ કાનનકીર (૪પ.) 
મગને જેઅઓ તેએઓનતી અગાઉ હતા 
તેઓએ નૂડા કલા, અને તેઓને 
તેતો દસમો ભાગ પણુ મળ્યો! નથી 
% જે અમે તેઓને આપ્યું હતું; 
પછી તેઓએ મ્હારા પેયગમ્ખરેને 
નૂડા કલા, પછી તેઓના તરક મ્હારી 
ના પસ૬ગી કેવી હતી ! 
( સુરએ સબા આયાત. ૪૫) 
વમા જઅહના લેબશરિમ મિનકબ્લેકલ 


ખુલ્દ; અફેઈન કીં ખાલેદૂન 
(૩૪.૭ 


૧પ 


અયે--અતે અમે કઇ સતુષ્યતે ત્હારા 
પહેલાં અમર બનાવ્યું નથી શ્ુ 
તારે નને તું મરી ન્નય તો તેઓ 
અમર છે? 


( સુરએ અ'બીયા અ!યાત. ૩૪) 
કુલ્લા નક્સિન ઝાએકતુલ મવતે; 
વનખલૂ કુમ બિશશરરે વલખયરે કફ્ત- 
નતન; વખેલયના તુરજઉન (૩૫.) - 
અથે-૨8?રક જયુ શાતતો સ્વાદ ચાખનાર 

છે; અતે અઝમાયસ તરીકે અમે 
તમારી દુ: ભ અને સુખથી કસોટી 


કાઢીશુ' અને અમારા તરફ તમારે 
પાછા ફરવાનું છે. 


(સુરએ અ'ખીયા આયાત. ૩૫) 
ઝારેખત અંલયહે સુઝઝિલ્લતો અયન 
માસોહેકૂ ઇલ્લા બેહબ લિમસેનલલ[ફે 


૧૫૨ 


વહુબલિમ સેનન્નાસે વબાઉ બેગઝબિમ 
સેનલ્લાહે વઝોરેખત અલયહેમુલ 
મસકનતે।, ઝાલેક બેઅન્નફુમ કાનૂ યક- 
ફેરૂન બે આયાતિલ્લાહે વયકતેોલૂનલ 
અનબેયાઅ બે ગયરે હુકકિન, ઝાલેક 
બેમાં અસવ કાનૂયઅતદૂન. (૧૧૨) 


અય--તેએ (યહુદીએ) ની ઉપર જ્યાં 
તેઓને બ્નેવામાં આવેછે ત્યાં .હુલકાઇ 
(નીશાની ) મૂકવામાં આવી છે પણુ 
ખુદાના દોરડા અને માણુસોના દેાર- 
ડાથી (તેઓને આશ્રય આપવામાં 
આવે છે.) અતે તેએની ઉપર ક ગાલ 
સમિતિ સુકવામાં આવી છે, આનુ 
કારણુ એ કે તેએ ખુદાની આયા" 
તનો એનકાર ડરતા હતા અને પેય- 
ગમ્મરેતે નાહક મારી તાખતા હતા, 


૧૫૩ 
આતું કારણુ એ કે તેએ પાપ કરતા 
હતા અતે હૃદબાર જતા હતા. (૧૧૨) 
(સુરએ આલે પ મરાન.) 
વમાયતત્યેએ અકસરેહુમ ઇઠ્યા ઝન્ઞા; 
ઇન્નઝઝલ લાયુગ્ની સેનલ હર્ડેકે શયઅન; 
ઇન્નલાહુ અલીમૂન બેમા યકૂઅલૂન.$ ૬ 
અથે--પણુ તેએ ધણુ।ખશા અનુમાન સિવાય 
ખીનન કશા પ્રમાણે ચાલતા નથી. ' 
ખરેખર અનુમાન સત્ય પ્રમાન સાથે 
કાંઇ ફાયદો આપતું નથી. ખેશક 
જે તેઓ કરેજ્ઠે તે ખુદા જણુનાર છે, 
(સુરતો યુનસ આયાત. ૩૬) ' 
લવ અરાદલ્લાહો અ'ચ્યત્ત ખેઝ વલદલ 
લસતક્‌ા મિમ્મા યખ્લોકી માયશાઓ 
સુખ્ફાનહૂ હેવલ્લાહુલ વાહેદુલ કહાર, 
(૧૪) 
બભયે--'ે ખુદાએ ઇચ્છિયુ' હેત કે તે દીકરા 
લે તો ખુદા જે ચાહે છે તે પેદા 


૧૫૪ 


કરેછે તેમાંથી તેણે પસદ કયું હોત. 
તે પાકછે; તેજ અહલાહુ છે, એક : 
સવશક્તિમાન છે. 

(સુરએ ઝોમર આયાત ૧૪) 
વકફ્યના અલા આસારૅેહિમ બેઇસ્ખને 
મર્યેમ સોસદ્દેકલ લેમા બયનયદદયહે 
સેનત્તવરાતે, વઆતયનાઢુલ ઇન્જલ 
ફ્રોહે હોદવ વનૂરું વમોસદેકલ લૈમાબ- 
યન યદયહે મેનત્તવરાતે વહેદવમવએ* 
ઝૃતલલિલ્લ મુત્તકીન, (૪૬) 
અર્થે--અને તે પેગમ્બરેતી પછી અમે મર* 

થમના પુત્ર પ્સાતે મોકલ્યો કે જે 
તેની અમાઉ છે તોારાત હતી તેતી 
સત્યતા બતાવનાર છે; અને અમે 
તેતે એન્જજ્ન આપ્યું જેની અ'દર 
ખરે માર્ગે અને પ્રકાશ હતો, અતે 
તેતી પહેલાં જે તોરાત હતી તેની 


૧૫૫ 


તે સત્યતા બતાવનાર હતી અને તે 
પરેડુઝગારે! માટે ખરે રસ્તો દેખા- 


ડનાર અતે ઉપદેશ હતી. 

(સુરતુલ માએદા આયાત ૪૬.) 
વમલ્લમ ચજઅલિલ્લાહો લહૂ નૂરન 
કમાલહૂ મિન્નૂર. (૪૦) 
અ્ય--અને જેને માટે ખુદાએ પ્રકાશ મુકરર 

કર્ય નથી તેને માટે ક'૪ પ્રકાશ નથી. 
(સુરએનુર આયાત ૪૦) 
ઇલ્લલઝીન તાખૂ વઅસલઠૂ વઅતસમૂ- 
બિલ્લાહે વઅખલસૂ દીનહુમ લિલ્લાહે 
કએલાએક મઅલ સોઅસેનીન; વસ- 
વક્યોઅતિલ્લાડુલ મોઅમેનીન અજ- 
રન અઝીમાલ. (૧૪૬) 


અથે--જેઓ પશ્ચાત્તાપ કરે છે, અને પાતાના 
કામને સુધારે ફરે છે, અતે ખુદાતે 


૧૫૬ 


દ્ર। વળગી રહે 'છે, અને પોતાના 
ધમને ખુદાની બ'દગી સાટે શુદ્ધ 
કરે છે, તેઓ મો।અમેને।ની સાથે છે; 
અતે જલદીથી ખુદા મોમેને।ને મોટો 
બદલે! આપરે. (૧૪૬) 

' ( સુરતુન-નેસાઅ.) 
ખુઝમીન અમ્વાલેહિમ સદકતન તોત- 
હહેરાહુમ વતોઝકકીહિમબેહા વસલ્લે 
અલયહિમ; ઇન્ન સલાતક સકનુધલ્હુમ; 
વહ્માહોા સમીઉન અલીમ (૧૦૨.) 
અથ--શું તેએ ન્નણુતા નથી કે ખરેખર 

ખુદા તેજ છે કે જે પાતાના બ'દાનેો 
પશ્ચાત્તપ ડઞુલ ફરે છે, અને 
તેએના સદકા સ્વીકારે છે અને તે 
તેજ છે કે જે તામા કખુલ, કરનાર 
અને દયાળી છે ? 

( સુરતુન-તાબા આયાત ૧૦૩.) 


૧૫૭ 


કાલ્તિલ અઅરાબો આમતન્ના; જુલ્લમ 
તુઅમેનૂ વલાકિન ફૂલૂ અસ્લમના 
વલમ્માયદખોલિલ ઇમાને ટ્ટીકોલૂબેકુમ; 
વઈન તોતીઉલ્લાડુ વરસૂલટૂ લાયલિ- 
ત્કુમ મિન અઅમાલેકુમ શયઅન; 


ઇન્નલાહુ ગકૂસ્રહીમ. (૧૪) 
અયે--અરણ્યના અરબોએ કહ્યું છે કે અમે 
ઇમાન આણયુ છે કહે તમે ઇમાન 
લાવ્યા નથી; પણુ તમે કહા કે અમે 
એસ્લામ લાવ્યા છીએ, અતે હજી 
ઇમાન તમારા અતકરણેમાં દાખલ 
થયું તથી. અતે ને તમે. ખુદાને 
અતે તેના પેયગમ્બરને। હકમ ઉઠાવે। 
તો ખુદા તમારા કામને કાંઈ ભ્રાગ 
એજે।-કરશે નહિ ખરેખર ખુદા 
માષ્,ી આપનાર મહેરબાન છે. 
(સુરએ હોજ્ેેરાત આયાત; ૧૪) 


૧૫૮ 


 અલાઇન્ત અવ લેયાઅલ્લાહે લા ખવ- 
કૂન; અલયહિમ વલાહુમ યહુઝનૂન. ૬૨ 
અથૅ--ન્નણા “ખરેખર ખુદાના મિત્રો ઉપર 
કછ ધાસ્તી નથી, અને તેએ 

દીલગીર્‌ થશે નહિ. (૬૨) 
(સુરએ યૃનસ) 


માકાનલ્લાહા લેયઝરલ સોઅસેતીન 
અલા મા અનતુમ અલયહે હત્તાયમીં- 
ઝલ ખખીસ મેનતચ્યેબે; વમાકાનક્ષાહે 
લેયુતલેઅકુમ અલલ ગયબે વલાકિન- 
ક્લાહયજતખીમિરેસોલેહી મયશાઓ, 
ક્‌આમેનૂ બિલ્લાહે વરેસોલેહી, વઇન 
તોઅમેનૂ વતતફક્લદુમ અજરન 
અઝીમ. (૧૭૯) 


૧૫૯ 


અર્ય--એમ નથી કે ખુદા મોમનતેોને જેમ 
તમે વિચાર બાંધ્યો છે તેમ પડતા 
મૂકે, જ્યાંસુધી તે પલીદ માણુસોને 
પવિત્ર માણુસોમાંથી જુદા પાડે, અને 
વળી એમ નથી કે ખુદા અદ્રષ્ય વિષે 
તમને ખબર આપે, પણુ ખુદા પોતાના 
પયમમ્બરેમાંધી જેને ચાહે છે તેને 
પસ'દ કરે છે. માટે તમે ખુદા અને 
તેના પેગમ્મરેને માનો, અતે નને 
તમે ઇમાત લાવે। અતે ડર રાખો તો 
તમારા માટે મોટા બદલે। છે. (૧૭૯) 
(સરતો આલે એમરાન.) 
નિલ્લઝીન ઉખરે જ્‌ મિનદેયારેહિમ બેમ- 
ચરે હુકકિન ઇહ્લો અ્યફૂલૂ રબ્બો- 
નલ્લાહે; વલવલા દરફઉલ્લાહિન્નાસ 
બઅઝ્ડુમ બેબઆઝિલ લહુદ્દેમત સવા- 
સેએ। વબેયઉવ વસલવાતુવ વમસાજેદો 


૧૬૦ 


યુઝકરે। ફીઠુસ્સુલ્લાહે કસીરન; વ લય- 
નસોરન્નલ્લાહે મ'ચ્યુનસેરેહૂ; ઇન્નલ્યાહ 
લકવિચ્ચુન અઝીઝ. (૪૦). 

થ્થેન્ન્તિઓને નાહક પોતાના ધરમાંથી કારી 


સુકવામાં આવ્યા છે, એટલાજ કારન 
ણુથી કે તેઓ કહેતા હતા કે અમારે 
પર્વરદેગાર ખુદા છે. અને નને ખુદાએ 
માણુસોમાના કેટલાકને કેટલાક વડે 
દુર કર્યા ન હેત તો સવામેઅ, અને 
. ખેયઅ, અને સલવાત, અને મસાજેદ 
કે જેતી અ'દર ખુદાનું તામ ધષીજ- 
વાર લેવામાં આવે છે તેતો નાશ 
' થઇ ગયો હોત અને ખચિત ખુદા 
તેતે' મદદ કરે છે કે જે તેના ધમેને 
મદદ કરે છે ખરેખર ખુદા શક્તિમાન 
( અને) સત્તાવાન છે. (૪૦) 
(શરહુલ ૬%.) 
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